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Diese Etikette wurde 1917 unbegreiflicherweise nur auf Deutsch gedruckt.  Der 07.02.1919 
ist ein sehr frühes Datum dieser seltenen Etikette. Vier Monate später wurde dies durch eine 
3-Sprachige ausgewechselt.

3. Generation :

Bei dieser Etikette wurde der Brief nicht retourniert. Die Adresse 
konnte ausfindig gemacht werden. Trotzdem zählen diese Etiketten
zur Familie der « Retour » - Kleber.

 

Nach dem 2. Weltkrieg gingen viele Firmen Konkurs. Diese Etikette « Firma erloschen » hat 
eine kleine Auflage. Sie stammt von der obersten linken Ecke des Bogens.
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Chères amies, 
chers amis philatélistes 
de Suisse 
et de l’étranger,

Bonne nouvelle : l’En-
tente Philatélique Valais/
Haut-Léman organise le 
15 octobre 2022 la 3e 
Journée Philatélique 
Romande à Vevey (Hôtel 

Astra, en face de la gare CFF). Les informations 
et les sujets des conférences se trouvent dans 
ce numéro !

Message aux présidents : n’oubliez pas de par-
ticiper à l’Assemblée des délégués de la Fédé-
ration suisse le 5 novembre 2022 à Soleure ! Il 
s’agira d’élire un nouveau président de la Fédé-
ration. M. Roberto Lopez est le seul candidat 
annoncé. Il est le président du Club philatélique 
de Delémont, et actuellement le représentant 
romand au Comité central. Il mérite que nous 
soyons très nombreux à voter pour lui. Il faut 
participer à cette Assemblée pour montrer à la 
Fédération suisse que nous existons ! 

Je vous souhaite un bel automne et une agréable 
lecture de notre belle revue Rhône Philatélie ! 

A bientôt !

Pierre Jeanfavre
Président de L’Entente

Chères lectrices 
et chers lecteurs,

La nouvelle saison phila- 
télique 2022-2023 
est à notre porte. 
Le « Mémento » que 
nous publions dans ce 
numéro est très fourni, 
tant sont nombreuses 
les expositions et 

bourses organisées par les sociétés romandes 
dans nos six cantons. C’est un signe très encou-
rageant après la longue « pause forcée » due à la 
pandémie.

Deux expositions sont à mettre en exergue : 
celle d’Evian (EXPOPHIL’2022) et celle de Ber-
thoud (BUBRA’22, Journée du Timbre 2022) : 
vous trouverez toutes les infos nécessaires dans 
ce numéro ! Notez bien les dates de ces exposi-
tions dans votre agenda et n’oubliez pas d’aller 
les visiter !

Autre manifestation d’importance : la 3e Journée 
Philatélique Romande à Vevey, le 15 octobre 
prochain. Nous nous réjouissons de vous y 
accueillir pour écouter les quatre intéressantes 
conférences prévues, dans une ambiance de 
convivialité !   

Nous vous souhaitons une bonne lecture de ce 
nouveau numéro de Rhône Philatélie ! 

Jean-Louis Emmenegger 
Rédacteur en chef de Rhône Philatélie   

Le N° 178 de « Rhône Philatélie » paraîtra début DÉCEMBRE 2022 
Remise des articles, infos des sociétés et annonces le 30 octobre 2022 au plus tard à : 

jl.emmenegger@gmail.com
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LES PAPILLONS  

Vladimir Kachan     

Dans cet article, je vais vous 
présenter l'utilisation de maté-
riel philatélique ancien avec des 
papillons dans des publicités 
et des annonces, ce qui peut 

contribuer au développement 
d'une collection thématique sur 
les « papillons » .

Les papillons sont d'étonnantes 
créatures de la nature, belles et 
mystérieuses, comme les fleurs 
et les oiseaux, qui décorent nos 
montagnes, nos champs, nos 
forêts et nos parcs. Ils nous 
ravissent par la grâce de leur vol 
et la variété de leurs formes et 
couleurs. Délivrant joie et plaisir 
esthétique à tous, ils sont des 
objets d'étude pour les scien-
tifiques, et pour de nombreux 
amateurs, ils sont des objets de 
collection. Il n'est donc pas sur-
prenant que les papillons soient 
souvent utilisés à la fois dans le 
nom de certaines entreprises et 
comme « marque de fabrique »  
sous diverses formes.

En France dès 1582     
En 1582, apparaît en France 
une ordonnance du roi Henri 
III concernant la production de 
papier, qui se lit comme suit : 

« Que chaque maître imprime 
son nom et sa marque sur les 
feuilles de papier »  (sous la 
forme d'un filigrane). Et par 
conséquent, les philatélistes du 
thème « papillons »  peuvent se 
réjouir de la lettre de France de 

1615 trouvée sur papier avec 
un filigrane sous la forme d'un 
papillon stylisé (Fig. 1). Il s'agit 
du plus ancien document pos-
tal sur le thème des « papil-
lons » ! 

Le 6 mai 1840, la Grande-Bre-
tagne a émis le premier timbre-
poste au monde, et simultané-
ment un entier postal, connu 
sous le nom d’enveloppe 
« Mulready ». En 1840, plusieurs 
de ces enveloppes ont été 
émises avec différentes publici-
tés au verso. L'une de ces enve-
loppes « Mulready » contient 
une publicité pour un volume 
sur les papillons de jour et de 
nuit britanniques. Un autre type 
est connu sous le nom d'enve-
loppe « Mulready bleue »  de 
1840 et contient des publici-
tés sur les nouveaux volumes 
publiés par la « Naturalist's 
Library »  avec des papillons et 
des mites. Il s'agit du premier 
entier postal au monde consa-
cré aux papillons et aux mites! 

Les mites sont connues de l'hu-
manité depuis l'Antiquité. Par-
fois, à la maison, nous remar-
quons que de minuscules mites 
volent autour du placard. On 
peut supposer qu'il s'agit d'une 
infestation de mites des vête-

ments. Les mites peuvent rapi-
dement envahir une maison et 
détruire les habits en laine et les 
tapis. C'est pourquoi les scien-
tifiques ont mis au point divers 
moyens de lutter contre les 
mites (Fig. 2). 

La collection de papillons 
Au XIXe siècle, divers types de 
marchandises avec des papil-
lons étaient très populaires en 
Europe. Par exemple, un entier 
postal allemand de 1880 fait 
de la publicité pour la vente 
d'assiettes à papillons dans un 
magasin spécialisé.  

Les papillons sont très popu-
laires dans le monde entier, car 
ils sont réputés pour leurs belles 
couleurs et leur vol gracieux. 
L'image d'un papillon est sou-
vent utilisée comme symbole ou 
emblème, indiquant la pureté, la 
légèreté, la beauté, l'écologie. 
Une illustration avec un papillon 
décorant la nature se trouve sur 
des lettres publicitaires (Fig. 3). 

Philatélie thématique 

Fig. 1 Ancienne lettre française de 1615 sur papier avec filigrane en forme de papillon.
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Les papillons sont l'un des êtres 
vivants les plus charmants, qui 
nous fascinent par leur vol silen-
cieux et la beauté de leurs ailes. 
Les beaux papillons ont tou-

jours attiré l'attention des gens, 
suscitant l'attention, l'intérêt et 
même l'adoration de ces créa-
tures qui volent si facilement. 
La collection de papillons est 

devenue populaire au cours de 
la révolution scientifique, en rai-
son de l'intérêt toujours crois-
sant pour l'histoire naturelle. 
Dans divers pays du monde, 
des marchands de papillons ont 
commencé à apparaître, faisant 
même de la publicité pour leurs 
marchandises à collectionner 
(Fig. 4). 

Dans les livres et la publicité 
La marque est un signe utilisé par 
une personne pour distinguer 
les produits ou services fabri-
qués, vendus, loués ou exécu-
tés par cette personne de ceux 
fabriqués par d'autres. L'essai 
authentique de John'sche porte 
la marque « Butterfly ». L'acces-
soire de cheminée John'sche 
améliore toute cheminée. 

La collection de papillons et de 
mites a une longue histoire en 
Grande-Bretagne, qui remonte 
à plusieurs siècles. Elle était 
considérée comme un passe-
temps de gentleman à l'époque 
victorienne, lorsque les collec-
tionneurs exposaient fièrement 
leurs prises dans des vitrines. 
Par conséquent, des livres sur la 
collection de papillons ont sou-
vent été publiés au Royaume-
Uni. Le papillon comme prix 
était également utilisé dans la 
publicité. Trois papillons stylisés 
décorent la carte-réponse com-
merciale du Canada de 1912. 

Un papillon faisant partie d'un 
ornement décoratif orne la 
carte de papeterie de Bavière 
(Allemagne) 1913 (Fig. 5). Une 
illustration de papillon similaire 
figure aussi sur l'autre carte de 
papier à lettre de la Bavière en 
1914.  

En 1925, les Pays-Bas ont émis 
une carte de papier à lettres 
avec des publicités, dont 
une pour la société « Butter-
fly »  (Fig. 6). La conserverie  
néerlandaise « Vlinderco N.V. »  
(qui signifie Papillon) a égale-
ment un logo avec l'image d'un 
papillon.  

Fig. 2 Carte de papeterie des Etats-Unis de 1870 avec une publicité pour un 
tapis anti-mites.

Fig. 3 Entier postal des Etats-Unis de 1883 avec un papillon dans une publi-
cité pour des fruits et légumes.
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Les ornements de la nature
La nature est une belle œuvre 
d'art créée par Dieu et les 
papillons en sont les orne-
ments. J'espère que les phila-
télistes du thème « papillons »  
auront trouvé dans mon article 
des informations intéressantes 
pour poursuivre la recherche 
de matériaux philatéliques 
inconnus avec des papillons et 
pour enrichir leurs collections. 

L'auteur serait heureux de 
partager son expérience et 
d'aider les philatélistes à amé-
liorer leurs collections philaté-
liques sur le thème du papillon. 
Vous pouvez écrire à l'auteur 
par courriel (vladimirkachan@
mail.ru) ou par lettre (Vladimir 
Kachan, rue Kulibina 9 - 49, 
Minsk-52, BY-220052, Répu-
blique du Bélarus/Biélorussie).

Fig. 4 Carte de papier à lettre allemande avec une publicité privée incluant des papillons comme marchandises, 
postée en 1903.

Fig. 5 Carte de papeterie de Bavière de 1913 avec un papillon stylisé comme 
décoration.

Fig. 6 Carte de papier à lettres des Pays-Bas de 1925 avec une publicité 
privée de la société « Butterfly » (Vlinder).
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Remarque
L’auteur (dont la collection a 
été primée lors d’expositions 
philatéliques internationales) 
a publié de très nombreux 
articles sur la thématique 
des « papillons », notam-
ment dans les revues « Stamp 
Lover »  (Grande-Bretagne), 
« Delcampe Magazine no 43 »  

(titre : « Les papillons voyagent 
à travers la philatélie » ) et 
« Thema »   de mars 2022 
(Suisse). 

Catalogue : « Butterflies stamps 
catalogue 1947-2021 », 1.359 
pages, 16.890 timbres listés, 
15,95 USD (www.stampsbooks.
com/butterflies-stamps). 

Catalogue de timbres de papil-
lons "Schmetterlinge - Ganze 
Welt", de Michel Schwaneber-
ger Verlag, Munich, 2e édition 
2019 (timbres émis dès 1950,  
4'000 illustrations, 25'000 
cotations), www.michel.de

Traduction/adaptation 
DeepL et J.-L. Emmenegger 

Comment monter une collection de timbres sur les papillons ?

Avant de s’embarquer dans la création d’une telle collection thématique, il faut bien sûr réfléchir à 
la démarche ! Car quand on sait qu’il existe des milliers de timbres avec des papillons, on est très 
vite perdu ! Des conseils reçus de collectionneurs thématiciens vous seront très utiles (Société 
suisse des collectionneurs thématiques, avec sa revue Thema) ! De plus, il s’agira aussi d’ajouter 
dans votre collection des entiers postaux ! 

Voici donc quelques idées de sujets thématiques :

    • Les papillons de chez nous (actuels ou disparus)

    • Ceux d’Europe : du sud, du nord ou continentale 

    • Par continent : ceux d’Afrique, d’Asie, d’Océanie, d’Australie  

    • Les espèces disparues ou en voie de disparition

    • De la chenille au papillon

Il sera nécessaire de vous procurer quelques ouvrages de base et de vulgarisation sur les papil-
lons, avant de contacter les organisations de protection de la nature (Pro Natura, WWF, etc.) 
pour avoir des renseignements plus ciblés. Et de faire des échanges avec d’autres collectionneurs. 
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En philatélie, vous pouvez 
découvrir des nouveautés chaque jour ...
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LES MONARQUES DANS LA PHILATÉLIE  

Dieter Hutterer (*)  

Qu'il s'agisse de rois, reines ou 
régents portant d'autres titres, 
nous les retrouvons souvent 
sur des timbres-poste. En effet, 
lors de l'introduction du timbre 
dans de nombreux pays, il était 
évident, voire obligatoire, de 
représenter le souverain en 
question sur les timbres-poste, 

parfois avec toutes sortes de 
contraintes, comme le fait que 
le cachet d'oblitération ne 
devait pas toucher le portrait 
(entre autres pour les timbres 
de Sicile). Certains souverains 
(ou dynasties entières) ont pris 
goût aux timbres et à l'histoire 
postale, soit de leur pays, soit 
du monde entier, et sont deve-
nus eux-mêmes collection-
neurs. Je ne citerai que deux 
exemples : la famille royale 
d'Angleterre et le roi Carol II de 
Roumanie.

Beaucoup de ces collection-
neurs sont entourés d'histoires, 
souvent dignes d'un roman 
policier, et de mythes qui ne 
peuvent être effacés, peut-
être parce que les philatélistes 
aiment ces histoires. Ces col-
lectionneurs issus de la haute 
noblesse étaient parfois des 
personnalités extravagantes, 
comme on n'en connaît plus 

guère aujourd'hui. On peut sans 
aucun doute citer en premier 
lieu le roi Farouk Ier d'Egypte. 
Son titre officiel était d'ailleurs 
« Sa Majesté Farouk Ier, par 
la grâce de Dieu (Allah), roi 
d'Egypte et du Soudan, sou-
verain de Nubie, du Kordofan 
et du Darfour ». Que ce soit 
en Égypte ou, plus tard, en 
Italie après sa chute en 1952, 

son train de vie somptueux et 
luxueux a été regardé avec sus-
picion et exploité par la presse. 
Rien d'étonnant quand on sait 
qu'en plus de ses biens royaux, 
il possédait des centaines de 
voitures de luxe et qu'il faisait 
souvent de généreuses courses 
en Europe. Son style de vie était 
en totale contradiction avec les 
conditions sociales et écono-
miques de son pays. Il faut tou-
tefois garder à l'esprit que son 
parcours de régent n'a pas été 
facile au départ. En raison du 
décès prématuré de son père 
Fuad Ier, il a dû monter sur le 
trône à l'âge de 16 ans. D'abord 
admiré, il a eu de plus en plus 
de mal, au fil des années, à 
assumer son rôle dans une 
monarchie constitutionnelle 
avec un parlement démocra-
tique à ses côtés, en raison de 
ses opinions politiques conser-
vatrices héritées de son père. 
Faruk Ier possédait également 

des collections de timbres et 
de pièces de monnaie extrême-
ment précieuses qui, après son 
abdication, ont été vendues 
aux enchères avec le reste de 
sa succession à partir de 1954. 

Mais revenons aux timbres 
à son effigie. Dès 1937, nous 
voyons le roi sur une série de 
timbres-poste, et dès 1938, à 
l'occasion du mariage du roi 
et de la reine Farida et pour 
son 18e anniversaire, sur des 
timbres au format horizontal 
très élaboré. Le timbre de 1 £ 
de l'édition 1939/1946 en bleu/
marron foncé est particulière-
ment frappant. Ce timbre n'est 
pas rare « normalement », mais 
nous sommes fiers de pouvoir 
le proposer dans notre vente 
d'octobre en tant que bloc de 
dix timbres du coin inférieur 
droit de l'arc, avec le numéro 
de plaque A/45 et un défaut 
de plaque. Le bloc n'est pas 
dentelé et est neuf. Seuls 100 
timbres non dentelés ont été 
imprimés à partir de ce timbre. 
Il s'agit d'une pièce unique qui 
ne peut pas être reproduite 
deux fois et d'une pièce abso-
lument rare pour la grande col-
lection d'Égypte.  

Jusqu'au 26 août 2022, nous 
acceptons des timbres du 
monde entier, des lettres et 
des cartes postales, des col-
lections de toutes sortes, des 
successions complètes ainsi 
que des pièces de monnaie et 
billets de banque pour la vente 
aux enchères d'octobre. N'hé-
sitez pas à nous contacter par 
téléphone au +49-(0)7142 -789 
400 ou par courriel à info@auk-
tionen-gaertner.de pour toute 
question relative à un dépôt. 

(*) Philatéliste spécialisé chez 
Gärtner-Auktionen AG.

Histoire et philatélie
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LA MAJA NUE (LA MAJA DESNUDA)

Roberto Lopez, CPhH     

L’art et la philatélie sont deux 
sujets indissociables, car ces 
petits bijoux que nous collec-
tionnons sont des œuvres d’art 
en soi. Il existe de nombreuses 
séries de plusieurs pays repro-
duisant les tableaux de grands 
maîtres tels que Picasso, Dali, 
Ingres, de Goya, pour n’en men-
tionner que quelques-uns. 

C’est en triant mes timbres 
espagnols d’avant la 2e Répu-
blique (proclamation de celle-ci 
le 14 avril 1931) que j’ai redécou-
vert une série dédiée au dernier 
des peintres mentionnés ci-des-
sus, Francisco de Goya.

Francisco José de Goya y 
Lucientes, dit Francisco de 
Goya est né le 30 mars 1746 
à Fuendetodos, près de Sara-
gosse. Il est décédé en exil le 
16 avril 1828 à Bordeaux, en 

France. L’œuvre de ce peintre 
et graveur espagnol inclut des 
peintures de chevalet, des pein-
tures murales, des gravures et 
des dessins. Ses œuvres sont 
considérées comme des pré-
curseurs des avant-gardes pic-
turales du XXe siècle.

Le 15 juin 1930, les postes espa-
gnoles émirent une série de 
timbres, valant respectivement 
1, 4 et 10 pesetas, au motif de 
La Maja desnuda (la Maja nue). 

Espagne  

Espagne  

LA MAJA NUE (LA MAJA DESNUDA)

Roberto Lopez, CPhH

L’art et la philatélie sont deux sujets indissociables, car ces petits bijoux que nous
collectionnons sont  des œuvres d’art  en  soit.  Il  existe  de nombreuses séries  de
plusieurs pays reproduisant les tableaux de grands maîtres tels que Picasso, Dali,
Ingres, de Goya, pour n’en mentionner que quelques-uns. 

C’est en triant mes timbres espagnols d’avant la 2e

République  (proclamation  de  celle-ci  le  14  avril
1931)  que  j’ai  redécouvert  une  série  dédiée  au
dernier  des  peintres  mentionnés  ci-dessus,
Francisco de Goya.

Francisco José de Goya y Lucientes, dit Francisco
de Goya est né le 30 mars 1746 à Fuendetodos,
près de Saragosse. Il est décédé en exil le 16 avril
1828 à Bordeaux, en France. L’œuvre de ce peintre
et graveur espagnol inclut des peintures de chevalet,  des peintures murales, des
gravures et des dessins. Ses œuvres sont considérées comme des précurseurs des
avant-gardes picturales du 20e siècle.

Le 15 juin 1930, les postes espagnoles émirent une
série de timbres, valant respectivement 1, 4 et 10
pesetas,  au  motif  de  La  Maja  desnuda (la  Maja
nue).  C'était  la  première  fois  qu'une  femme nue
apparaissait  en  philatélie  et  ceci  provoqua  un
scandale. La même année, le gouvernement des
États-Unis décida de retourner à leurs expéditeurs
toutes  les  lettres  d'Espagne  portant  ces  timbres.
Ce  scandale  fut  la  meilleure  campagne  de
promotion  pour  cette  émission !  Il  y  a  eu  des
innombrables  critiques  et  anecdotes  dans  la
presse, partout dans le monde. Mais, sans aucun

doute, la réaction la plus connue est celle des Américains.

Edilfil 513 Edilfil 514 Edilfil 515

Ce timbre a d’ailleurs failli  ne jamais voir le jour,  car le graveur José Luis López
Sanchez-Toda s’était rendu à Londres pour l’impression du timbre avec le portrait de

Signature de Francisco de
Goya

Edifil 503
Inscription en
haut « Goya)

Edifil 504
Inscription en

haut
« Correos
España »

Espagne  
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Roberto Lopez, CPhH

L’art et la philatélie sont deux sujets indissociables, car ces petits bijoux que nous
collectionnons sont  des œuvres d’art  en  soit.  Il  existe  de nombreuses séries  de
plusieurs pays reproduisant les tableaux de grands maîtres tels que Picasso, Dali,
Ingres, de Goya, pour n’en mentionner que quelques-uns. 

C’est en triant mes timbres espagnols d’avant la 2e

République  (proclamation  de  celle-ci  le  14  avril
1931)  que  j’ai  redécouvert  une  série  dédiée  au
dernier  des  peintres  mentionnés  ci-dessus,
Francisco de Goya.

Francisco José de Goya y Lucientes, dit Francisco
de Goya est né le 30 mars 1746 à Fuendetodos,
près de Saragosse. Il est décédé en exil le 16 avril
1828 à Bordeaux, en France. L’œuvre de ce peintre
et graveur espagnol inclut des peintures de chevalet,  des peintures murales, des
gravures et des dessins. Ses œuvres sont considérées comme des précurseurs des
avant-gardes picturales du 20e siècle.

Le 15 juin 1930, les postes espagnoles émirent une
série de timbres, valant respectivement 1, 4 et 10
pesetas,  au  motif  de  La  Maja  desnuda (la  Maja
nue).  C'était  la  première  fois  qu'une  femme nue
apparaissait  en  philatélie  et  ceci  provoqua  un
scandale. La même année, le gouvernement des
États-Unis décida de retourner à leurs expéditeurs
toutes  les  lettres  d'Espagne  portant  ces  timbres.
Ce  scandale  fut  la  meilleure  campagne  de
promotion  pour  cette  émission !  Il  y  a  eu  des
innombrables  critiques  et  anecdotes  dans  la
presse, partout dans le monde. Mais, sans aucun

doute, la réaction la plus connue est celle des Américains.

Edilfil 513 Edilfil 514 Edilfil 515

Ce timbre a d’ailleurs failli  ne jamais voir le jour,  car le graveur José Luis López
Sanchez-Toda s’était rendu à Londres pour l’impression du timbre avec le portrait de
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Signature de Francis de Goya
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LA MAJA NUE (LA MAJA DESNUDA)

Roberto Lopez, CPhH

L’art et la philatélie sont deux sujets indissociables, car ces petits bijoux que nous
collectionnons sont  des œuvres d’art  en  soit.  Il  existe  de nombreuses séries  de
plusieurs pays reproduisant les tableaux de grands maîtres tels que Picasso, Dali,
Ingres, de Goya, pour n’en mentionner que quelques-uns. 

C’est en triant mes timbres espagnols d’avant la 2e

République  (proclamation  de  celle-ci  le  14  avril
1931)  que  j’ai  redécouvert  une  série  dédiée  au
dernier  des  peintres  mentionnés  ci-dessus,
Francisco de Goya.

Francisco José de Goya y Lucientes, dit Francisco
de Goya est né le 30 mars 1746 à Fuendetodos,
près de Saragosse. Il est décédé en exil le 16 avril
1828 à Bordeaux, en France. L’œuvre de ce peintre
et graveur espagnol inclut des peintures de chevalet,  des peintures murales, des
gravures et des dessins. Ses œuvres sont considérées comme des précurseurs des
avant-gardes picturales du 20e siècle.

Le 15 juin 1930, les postes espagnoles émirent une
série de timbres, valant respectivement 1, 4 et 10
pesetas,  au  motif  de  La  Maja  desnuda (la  Maja
nue).  C'était  la  première  fois  qu'une  femme nue
apparaissait  en  philatélie  et  ceci  provoqua  un
scandale. La même année, le gouvernement des
États-Unis décida de retourner à leurs expéditeurs
toutes  les  lettres  d'Espagne  portant  ces  timbres.
Ce  scandale  fut  la  meilleure  campagne  de
promotion  pour  cette  émission !  Il  y  a  eu  des
innombrables  critiques  et  anecdotes  dans  la
presse, partout dans le monde. Mais, sans aucun

doute, la réaction la plus connue est celle des Américains.

Edilfil 513 Edilfil 514 Edilfil 515

Ce timbre a d’ailleurs failli  ne jamais voir le jour,  car le graveur José Luis López
Sanchez-Toda s’était rendu à Londres pour l’impression du timbre avec le portrait de

Signature de Francisco de
Goya

Edifil 503
Inscription en
haut « Goya)

Edifil 504
Inscription en

haut
« Correos
España »

Edifil 503
Inscription en haut « Goya» Par Francisco de Goya — La maja desnuda. Musée du Prado.

Par Francisco de Goya – La maja habillée. Musée du Prado.

A Edifil 504
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Espagne  

LA MAJA NUE (LA MAJA DESNUDA)

Roberto Lopez, CPhH

L’art et la philatélie sont deux sujets indissociables, car ces petits bijoux que nous
collectionnons sont  des œuvres d’art  en  soit.  Il  existe  de nombreuses séries  de
plusieurs pays reproduisant les tableaux de grands maîtres tels que Picasso, Dali,
Ingres, de Goya, pour n’en mentionner que quelques-uns. 

C’est en triant mes timbres espagnols d’avant la 2e

République  (proclamation  de  celle-ci  le  14  avril
1931)  que  j’ai  redécouvert  une  série  dédiée  au
dernier  des  peintres  mentionnés  ci-dessus,
Francisco de Goya.

Francisco José de Goya y Lucientes, dit Francisco
de Goya est né le 30 mars 1746 à Fuendetodos,
près de Saragosse. Il est décédé en exil le 16 avril
1828 à Bordeaux, en France. L’œuvre de ce peintre
et graveur espagnol inclut des peintures de chevalet,  des peintures murales, des
gravures et des dessins. Ses œuvres sont considérées comme des précurseurs des
avant-gardes picturales du 20e siècle.

Le 15 juin 1930, les postes espagnoles émirent une
série de timbres, valant respectivement 1, 4 et 10
pesetas,  au  motif  de  La  Maja  desnuda (la  Maja
nue).  C'était  la  première  fois  qu'une  femme nue
apparaissait  en  philatélie  et  ceci  provoqua  un
scandale. La même année, le gouvernement des
États-Unis décida de retourner à leurs expéditeurs
toutes  les  lettres  d'Espagne  portant  ces  timbres.
Ce  scandale  fut  la  meilleure  campagne  de
promotion  pour  cette  émission !  Il  y  a  eu  des
innombrables  critiques  et  anecdotes  dans  la
presse, partout dans le monde. Mais, sans aucun

doute, la réaction la plus connue est celle des Américains.

Edilfil 513 Edilfil 514 Edilfil 515

Ce timbre a d’ailleurs failli  ne jamais voir le jour,  car le graveur José Luis López
Sanchez-Toda s’était rendu à Londres pour l’impression du timbre avec le portrait de

Signature de Francisco de
Goya

Edifil 503
Inscription en
haut « Goya)

Edifil 504
Inscription en

haut
« Correos
España »

Edilfil 513 Edilfil 514 Edilfil 515

Goya. Le projet pour la Maja nue se trouvait dans ses affaires avec l’idée de réaliser
la version nue et la version habillée. L’imprimeur à Londres (Waterlow & Sons Ltd.)
ne laissa à Sanchez-Toda que deux semaines pour réaliser son projet, raison pour
laquelle seule la Maja nue a vu le jour. Bien entendu, ce sont les deux tableaux du
Francisco de Goya qui ont servi de modèle pour la réalisation du projet. Les deux
œuvres d’art se trouvent aujourd’hui dans le musée El Prado à Madrid.

Par Francisco de Goya — La maja
desnuda. Musée du Prado.

Par Francisco de Goya – La maja
habillée. Musée du Prado.

 La  Maja  desnuda,  réalisée  sur  commande  par
Goya  entre  1790  et  1800  (date  de  la  première
référence  documentée)  et  La  Maja  vestida,
réalisée  entre  1802  et  1805  à  la  demande  de
Manuel  Godoy  (un  homme  politique  espagnol),
forment  l’une  des  œuvres  les  plus  connues  de
Francisco de Goya.

Dans les deux tableaux est représenté en entier le
corps  d’une  même  belle  femme,  allongée

complètement détendue sur des coussins dans un canapé et regardant le spectateur
droit  en face. Il  s’agit  d’une femme contemporaine de Goya que l’on appelait  La
Gitana (la gitane).

Tout laisse croire qu’il  s’agit de la Duchesse d’Albe (une aristocrate espagnole et
maîtresse  de  Goya).  A  la  mort  de  celle-ci  le  23  juillet  1802,  tous  ses  tableaux
passèrent en propriété à Godoy, car en sait que les deux tableaux lui ont appartenu.
Néanmoins,  il  n’existe  aucune  preuve  concluante  définitive  qu’il  s’agit  de  la
Duchesse.  Nombreux sont  les  historiens qui  pensent  qu’il  s’agit  plutôt  de Pepita
Tudó, une actrice et maîtresse, puis épouse du Premier ministre Manuel Godoy.

Les timbres suscitant le scandale aux États-
Unis  font  partie  de  la  série  « Quinta  de
Goya »,  une  émission  spécialement  créée
pour  l’Exposition  Ibéro-Américaine
rendant  hommage au peintre  Francisco de
Goya. Cette série se compose de 17 valeurs
avec un timbre urgent pour l’envoi ordinaire,
13 valeurs et un timbre urgent pour l’envoi

Edifil 3551José Luis López
Sanchez-Toda.

Epreuve philatélique de la Maja
vestida qui n’a jamais circulé.

Goya. Le projet pour la Maja nue se trouvait dans ses affaires avec l’idée de réaliser
la version nue et la version habillée. L’imprimeur à Londres (Waterlow & Sons Ltd.)
ne laissa à Sanchez-Toda que deux semaines pour réaliser son projet, raison pour
laquelle seule la Maja nue a vu le jour. Bien entendu, ce sont les deux tableaux du
Francisco de Goya qui ont servi de modèle pour la réalisation du projet. Les deux
œuvres d’art se trouvent aujourd’hui dans le musée El Prado à Madrid.

Par Francisco de Goya — La maja
desnuda. Musée du Prado.

Par Francisco de Goya – La maja
habillée. Musée du Prado.

 La  Maja  desnuda,  réalisée  sur  commande  par
Goya  entre  1790  et  1800  (date  de  la  première
référence  documentée)  et  La  Maja  vestida,
réalisée  entre  1802  et  1805  à  la  demande  de
Manuel  Godoy  (un  homme  politique  espagnol),
forment  l’une  des  œuvres  les  plus  connues  de
Francisco de Goya.

Dans les deux tableaux est représenté en entier le
corps  d’une  même  belle  femme,  allongée

complètement détendue sur des coussins dans un canapé et regardant le spectateur
droit  en face. Il  s’agit  d’une femme contemporaine de Goya que l’on appelait  La
Gitana (la gitane).

Tout laisse croire qu’il  s’agit de la Duchesse d’Albe (une aristocrate espagnole et
maîtresse  de  Goya).  A  la  mort  de  celle-ci  le  23  juillet  1802,  tous  ses  tableaux
passèrent en propriété à Godoy, car en sait que les deux tableaux lui ont appartenu.
Néanmoins,  il  n’existe  aucune  preuve  concluante  définitive  qu’il  s’agit  de  la
Duchesse.  Nombreux sont  les  historiens qui  pensent  qu’il  s’agit  plutôt  de Pepita
Tudó, une actrice et maîtresse, puis épouse du Premier ministre Manuel Godoy.

Les timbres suscitant le scandale aux États-
Unis  font  partie  de  la  série  « Quinta  de
Goya »,  une  émission  spécialement  créée
pour  l’Exposition  Ibéro-Américaine
rendant  hommage au peintre  Francisco de
Goya. Cette série se compose de 17 valeurs
avec un timbre urgent pour l’envoi ordinaire,
13 valeurs et un timbre urgent pour l’envoi

Edifil 3551José Luis López
Sanchez-Toda.

Epreuve philatélique de la Maja
vestida qui n’a jamais circulé.
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C'était la première fois qu'une 
femme nue apparaissait en phi-
latélie et ceci provoqua un scan-
dale. La même année, le gouver-
nement des États-Unis décida 
de retourner à leurs expéditeurs 
toutes les lettres d'Espagne 
portant ces timbres. Ce scan-
dale fut la meilleure campagne 
de promotion pour cette émis-
sion ! Il y a eu d’innombrables 
critiques et anecdotes dans la 
presse, partout dans le monde. 
Mais, sans aucun doute, la réac-
tion la plus connue est celle des 
Américains.

Ce timbre a d’ailleurs failli ne 
jamais voir le jour, car le graveur 
José Luis López Sanchez-Toda 
s’était rendu à Londres pour 
l’impression du timbre avec 
le portrait de Goya. Le projet 

pour la Maja nue se trouvait 
dans ses affaires avec l’idée 
de réaliser la version nue et la 
version habillée. L’imprimeur 
à Londres (Waterlow & Sons 
Ltd.) ne laissa à Sanchez-Toda 
que deux semaines pour réa-
liser son projet, raison pour 
laquelle seule la Maja nue a vu 
le jour. Bien entendu, ce sont les 
deux tableaux du Francisco de 

Goya qui ont servi de modèle 
pour la réalisation du projet. Les 
deux œuvres d’art se trouvent 
aujourd’hui dans le musée El 
Prado à Madrid.

La Maja desnuda, réalisée sur 
commande par Goya entre 1790 
et 1800 (date de la première 
référence documentée) et La 
Maja vestida, réalisée entre 
1802 et 1805 à la demande de 
Manuel Godoy (un homme poli-
tique espagnol), forment l’une 
des œuvres les plus connues de 
Francisco de Goya.

Dans les deux tableaux est 
représenté en entier le corps 
d’une même belle femme, 
allongée complètement déten-

due sur des coussins dans un 
canapé et regardant le specta-
teur droit en face. Il s’agit d’une 
femme contemporaine de Goya 
que l’on appelait La Gitana (la 
gitane).

Tout laisse croire qu’il s’agit de 
la Duchesse d’Albe (une aristo-
crate espagnole et maîtresse de 
Goya). A la mort de celle-ci le 

23 juillet 1802, tous ses tableaux 
passèrent en propriété à 
Godoy, car on sait que les deux 
tableaux lui ont appartenu. 
Néanmoins, il n’existe aucune 
preuve concluante définitive 
qu’il s’agit de la Duchesse. 
Nombreux sont les historiens 
qui pensent qu’il s’agit plutôt 
de Pepita Tudó, une actrice et 
maîtresse, puis épouse du Pre-
mier ministre Manuel Godoy.

Les timbres suscitant le scan-
dale aux États-Unis font partie 
de la série « Quinta de Goya », 
une émission spécialement 
créée pour l’Exposition Ibé-
ro-Américaine rendant hom-
mage au peintre Francisco de 
Goya. Cette série se compose 
de 17 valeurs avec un timbre 
urgent pour l’envoi ordinaire, 
13 valeurs et un timbre urgent 
pour l’envoi par poste aérienne. 
Comme mentionné, cette émis-
sion a été imprimée par l’im-
primerie anglaise Waterlow & 
Sons Ltd.

Tous ces timbres et les quatre 
oblitérations spéciales créées 
pour l’occasion (pour les envois 
ordinaires, pour les envois en 
valeur déclarée, pour les envois 

recommandés et ceux en poste 
aérienne) ont seulement pu 
être utilisés pendant les trois 
jours de cet événement, soit du 
15 au 17 juin 1930. Les feuillets 
entiers à 50 timbres sont très 
rares.

Les timbres utilisés sur lettre 
avec un cachet prévu pour l’oc-
casion, sont aussi très rares. 

Goya. Le projet pour la Maja nue se trouvait dans ses affaires avec l’idée de réaliser
la version nue et la version habillée. L’imprimeur à Londres (Waterlow & Sons Ltd.)
ne laissa à Sanchez-Toda que deux semaines pour réaliser son projet, raison pour
laquelle seule la Maja nue a vu le jour. Bien entendu, ce sont les deux tableaux du
Francisco de Goya qui ont servi de modèle pour la réalisation du projet. Les deux
œuvres d’art se trouvent aujourd’hui dans le musée El Prado à Madrid.

Par Francisco de Goya — La maja
desnuda. Musée du Prado.

Par Francisco de Goya – La maja
habillée. Musée du Prado.

 La  Maja  desnuda,  réalisée  sur  commande  par
Goya  entre  1790  et  1800  (date  de  la  première
référence  documentée)  et  La  Maja  vestida,
réalisée  entre  1802  et  1805  à  la  demande  de
Manuel  Godoy  (un  homme  politique  espagnol),
forment  l’une  des  œuvres  les  plus  connues  de
Francisco de Goya.

Dans les deux tableaux est représenté en entier le
corps  d’une  même  belle  femme,  allongée

complètement détendue sur des coussins dans un canapé et regardant le spectateur
droit  en face. Il  s’agit  d’une femme contemporaine de Goya que l’on appelait  La
Gitana (la gitane).

Tout laisse croire qu’il  s’agit de la Duchesse d’Albe (une aristocrate espagnole et
maîtresse  de  Goya).  A  la  mort  de  celle-ci  le  23  juillet  1802,  tous  ses  tableaux
passèrent en propriété à Godoy, car en sait que les deux tableaux lui ont appartenu.
Néanmoins,  il  n’existe  aucune  preuve  concluante  définitive  qu’il  s’agit  de  la
Duchesse.  Nombreux sont  les  historiens qui  pensent  qu’il  s’agit  plutôt  de Pepita
Tudó, une actrice et maîtresse, puis épouse du Premier ministre Manuel Godoy.

Les timbres suscitant le scandale aux États-
Unis  font  partie  de  la  série  « Quinta  de
Goya »,  une  émission  spécialement  créée
pour  l’Exposition  Ibéro-Américaine
rendant  hommage au peintre  Francisco de
Goya. Cette série se compose de 17 valeurs
avec un timbre urgent pour l’envoi ordinaire,
13 valeurs et un timbre urgent pour l’envoi

Edifil 3551José Luis López
Sanchez-Toda.

Epreuve philatélique de la Maja
vestida qui n’a jamais circulé.

Goya. Le projet pour la Maja nue se trouvait dans ses affaires avec l’idée de réaliser
la version nue et la version habillée. L’imprimeur à Londres (Waterlow & Sons Ltd.)
ne laissa à Sanchez-Toda que deux semaines pour réaliser son projet, raison pour
laquelle seule la Maja nue a vu le jour. Bien entendu, ce sont les deux tableaux du
Francisco de Goya qui ont servi de modèle pour la réalisation du projet. Les deux
œuvres d’art se trouvent aujourd’hui dans le musée El Prado à Madrid.

Par Francisco de Goya — La maja
desnuda. Musée du Prado.

Par Francisco de Goya – La maja
habillée. Musée du Prado.

 La  Maja  desnuda,  réalisée  sur  commande  par
Goya  entre  1790  et  1800  (date  de  la  première
référence  documentée)  et  La  Maja  vestida,
réalisée  entre  1802  et  1805  à  la  demande  de
Manuel  Godoy  (un  homme  politique  espagnol),
forment  l’une  des  œuvres  les  plus  connues  de
Francisco de Goya.

Dans les deux tableaux est représenté en entier le
corps  d’une  même  belle  femme,  allongée

complètement détendue sur des coussins dans un canapé et regardant le spectateur
droit  en face. Il  s’agit  d’une femme contemporaine de Goya que l’on appelait  La
Gitana (la gitane).

Tout laisse croire qu’il  s’agit de la Duchesse d’Albe (une aristocrate espagnole et
maîtresse  de  Goya).  A  la  mort  de  celle-ci  le  23  juillet  1802,  tous  ses  tableaux
passèrent en propriété à Godoy, car en sait que les deux tableaux lui ont appartenu.
Néanmoins,  il  n’existe  aucune  preuve  concluante  définitive  qu’il  s’agit  de  la
Duchesse.  Nombreux sont  les  historiens qui  pensent  qu’il  s’agit  plutôt  de Pepita
Tudó, une actrice et maîtresse, puis épouse du Premier ministre Manuel Godoy.

Les timbres suscitant le scandale aux États-
Unis  font  partie  de  la  série  « Quinta  de
Goya »,  une  émission  spécialement  créée
pour  l’Exposition  Ibéro-Américaine
rendant  hommage au peintre  Francisco de
Goya. Cette série se compose de 17 valeurs
avec un timbre urgent pour l’envoi ordinaire,
13 valeurs et un timbre urgent pour l’envoi

Edifil 3551José Luis López
Sanchez-Toda.

Epreuve philatélique de la Maja
vestida qui n’a jamais circulé.

Edifil 3551
José Luis López Sanchez-Toda.

Courrier ordinaire Valeur déclarée Recommandé Poste aérienne

Epreuve philatélique de la Maja 
vestida qui n’a jamais circulé.

par  poste  aérienne.  Comme  mentionné,  cette  émission  a  été  imprimée  par
l’imprimerie anglaise Waterlow & Sons Ltd.

Tous ces timbres et les quatre oblitérations spéciales créées pour l’occasion (pour
les  envois  ordinaires,  pour  les  envois  en  valeur  déclarée,  pour  les  envois
recommandés et ceux en poste aérienne) ont seulement pu être utilisés pendant les
trois jours de cet événement, soit du 15 au 17 juin 1930. Les feuillets entiers à 50
timbres sont très rares.

Les timbres utilisés sur lettre avec un cachet prévu pour l’occasion, sont aussi très
rares.  Vous trouverez  ci-dessous les  quatre  cachets  utilisés  pendant  l’Exposition
Ibéro-Américaine.

Courrier ordinaire Valeur déclarée Recommandé Poste aérienne

Ces oblitérations officielles ont été falsifiées. Elles sont simples à identifier, car on
trouve « CUINTA » à la place de « QUINTA ». On ne sait pas s’il s’agit d’une faute
ou si les faussaires voulaient faire croire à une variété de l’oblitération.

Lettre commémorative de l’exposition avec des
fausses oblitérations.

Original

Faux
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Vous trouverez ci-dessus les 
quatre cachets utilisés pendant 
l’Exposition Ibéro-Américaine.

Ces oblitérations officielles 
ont été falsifiées. Elles sont 
simples à identifier, car on 
trouve « CUINTA » à la place 
de « QUINTA ». On ne sait pas 
s’il s’agit d’une faute ou si les 
faussaires voulaient faire croire 
à une variété de l’oblitération.  
Les timbres n’ont pas non plus 
échappé aux falsifications. Le 
tableau ci-dessous vous montre 
les différences permettant 
d’identifier ces piètres imita-
tions. En plus de cela, il existe 
aussi de nombreuses lettres de 

premier jour et de cartes maxi-
mum, toutes avec de fausses 
oblitérations. De fait, en 1930, 
il n’existait pratiquement pas 
de cartes-maximum sur le mar-
ché philatélique espagnol. Des 
timbres avec la Maja desnuda 
existent émis par Ajman et le 
Paraguay, et  la Maja vestida 
se trouve sur des timbres du 
Burundi, de Sharjah, du Panama 
et d’Ajman. Ces pays émettent 
des timbres qui sont souvent 
proscrits dans les collections 
d’expositions philatéliques. 
Néanmoins, si on veut se faire 
plaisir, en connaissance de 
cause, on peut aussi les collec-
tionner.

Le tableau suivant donne un 
aperçu du nombre de timbres 
dentelés et non dentelés émis.

La surcharge « MUESTRA » 
(spécimen) a été apposé sur 
1'000 séries.

En octobre 1931, il a été 
apposé à Madrid, sur 1'000 
séries, une surcharge (C.U.P.P. 
= Congreso de la Union Pos-
tal Panamericana) en noir et 

par  poste  aérienne.  Comme  mentionné,  cette  émission  a  été  imprimée  par
l’imprimerie anglaise Waterlow & Sons Ltd.

Tous ces timbres et les quatre oblitérations spéciales créées pour l’occasion (pour
les  envois  ordinaires,  pour  les  envois  en  valeur  déclarée,  pour  les  envois
recommandés et ceux en poste aérienne) ont seulement pu être utilisés pendant les
trois jours de cet événement, soit du 15 au 17 juin 1930. Les feuillets entiers à 50
timbres sont très rares.

Les timbres utilisés sur lettre avec un cachet prévu pour l’occasion, sont aussi très
rares.  Vous trouverez  ci-dessous les  quatre  cachets  utilisés  pendant  l’Exposition
Ibéro-Américaine.

Courrier ordinaire Valeur déclarée Recommandé Poste aérienne

Ces oblitérations officielles ont été falsifiées. Elles sont simples à identifier, car on
trouve « CUINTA » à la place de « QUINTA ». On ne sait pas s’il s’agit d’une faute
ou si les faussaires voulaient faire croire à une variété de l’oblitération.

Lettre commémorative de l’exposition avec des
fausses oblitérations.

Original

Faux

par  poste  aérienne.  Comme  mentionné,  cette  émission  a  été  imprimée  par
l’imprimerie anglaise Waterlow & Sons Ltd.

Tous ces timbres et les quatre oblitérations spéciales créées pour l’occasion (pour
les  envois  ordinaires,  pour  les  envois  en  valeur  déclarée,  pour  les  envois
recommandés et ceux en poste aérienne) ont seulement pu être utilisés pendant les
trois jours de cet événement, soit du 15 au 17 juin 1930. Les feuillets entiers à 50
timbres sont très rares.

Les timbres utilisés sur lettre avec un cachet prévu pour l’occasion, sont aussi très
rares.  Vous trouverez  ci-dessous les  quatre  cachets  utilisés  pendant  l’Exposition
Ibéro-Américaine.

Courrier ordinaire Valeur déclarée Recommandé Poste aérienne

Ces oblitérations officielles ont été falsifiées. Elles sont simples à identifier, car on
trouve « CUINTA » à la place de « QUINTA ». On ne sait pas s’il s’agit d’une faute
ou si les faussaires voulaient faire croire à une variété de l’oblitération.

Lettre commémorative de l’exposition avec des
fausses oblitérations.

Original

Faux

par  poste  aérienne.  Comme  mentionné,  cette  émission  a  été  imprimée  par
l’imprimerie anglaise Waterlow & Sons Ltd.

Tous ces timbres et les quatre oblitérations spéciales créées pour l’occasion (pour
les  envois  ordinaires,  pour  les  envois  en  valeur  déclarée,  pour  les  envois
recommandés et ceux en poste aérienne) ont seulement pu être utilisés pendant les
trois jours de cet événement, soit du 15 au 17 juin 1930. Les feuillets entiers à 50
timbres sont très rares.

Les timbres utilisés sur lettre avec un cachet prévu pour l’occasion, sont aussi très
rares.  Vous trouverez  ci-dessous les  quatre  cachets  utilisés  pendant  l’Exposition
Ibéro-Américaine.

Courrier ordinaire Valeur déclarée Recommandé Poste aérienne

Ces oblitérations officielles ont été falsifiées. Elles sont simples à identifier, car on
trouve « CUINTA » à la place de « QUINTA ». On ne sait pas s’il s’agit d’une faute
ou si les faussaires voulaient faire croire à une variété de l’oblitération.

Lettre commémorative de l’exposition avec des
fausses oblitérations.

Original

Faux
Lettre commémorative de l’exposition avec de fausses oblitérations.

Original

Faux

Lettre expédiée de Séville à destination
de Paris.

Lettre expédiée de Séville à destination
de Rio de Janeiro.

Les timbres n’ont  pas non plus échappé aux falsifications.  Le tableau ci-dessous
vous montre les différences permettant d’identifier ces piètres imitations.

En  plus  de
cela,  il  existe
aussi  de
nombreuses
lettres  de
premier  jour
et  de  cartes
maximum,
toutes  avec
des  fausses
oblitérations.
De  fait,  en
1930,  il
n’existait
pratiquement
pas de cartes-
maximum  sur
la  marché
philatélique
espagnol.

Des  timbres
avec  la  Maja
desnuda
existent  aussi
émis  par
Ajman  et  le
Paraguay,  et
la  Maja
vestida se

Détail de la reproduction de la Maja (à gauche) et du timbre
original

Détail des pieds de l'apocryphe Maja (à gauche) à côté de la
vraie.

Lettre expédiée de Séville à destination
de Paris.

Lettre expédiée de Séville à destination
de Rio de Janeiro.

Les timbres n’ont  pas non plus échappé aux falsifications.  Le tableau ci-dessous
vous montre les différences permettant d’identifier ces piètres imitations.

En  plus  de
cela,  il  existe
aussi  de
nombreuses
lettres  de
premier  jour
et  de  cartes
maximum,
toutes  avec
des  fausses
oblitérations.
De  fait,  en
1930,  il
n’existait
pratiquement
pas de cartes-
maximum  sur
la  marché
philatélique
espagnol.

Des  timbres
avec  la  Maja
desnuda
existent  aussi
émis  par
Ajman  et  le
Paraguay,  et
la  Maja
vestida se

Détail de la reproduction de la Maja (à gauche) et du timbre
original

Détail des pieds de l'apocryphe Maja (à gauche) à côté de la
vraie.

Lettre expédiée de Séville à destination de Paris. Lettre expédiée de Séville à destination de Rio de Janeiro.

trouve sur des timbres du Burundi, de Sharjah, du Panama et d’Ajman. Tous ces
pays  émettent  des  timbres  qui  sont  souvent  proscrits  dans  les  collections
d’expositions philatéliques. Néanmoins, si on veut se faire plaisir, en connaissance
de cause, on peut aussi les collectionner.

 Le tableau suivant donne un aperçu
du  nombre  de  timbres  dentelés  et
non dentelés émis.

 La  surcharge  « MUESTRA »
(spécimen) a été apposé sur 1'000
séries.

En octobre 1931, il a été apposé à Madrid, sur 1'000 séries, une surcharge (C.U.P.P.

=  Congreso  de  la  Union  Postal  Panamericana) en  noir  et  en  rouge.  Cette
surcharge est  d’origine  privée et  ces  timbres étaient  seulement  prévus pour  des
souvenirs de ce Congrès de la CUPP.

 
Surcharge C.U.P.P. noir Surcharge C.U.P.P.

rouge
Surcharge C.U.P.P. noir

Timbre
dentelé

Timbre non
dentelé

1 peseta 1'131’500 8’000

4 pesetas 1'110’000 6’500

10
pesetas

276’800 6’500

trouve sur des timbres du Burundi, de Sharjah, du Panama et d’Ajman. Tous ces
pays  émettent  des  timbres  qui  sont  souvent  proscrits  dans  les  collections
d’expositions philatéliques. Néanmoins, si on veut se faire plaisir, en connaissance
de cause, on peut aussi les collectionner.

 Le tableau suivant donne un aperçu
du  nombre  de  timbres  dentelés  et
non dentelés émis.

 La  surcharge  « MUESTRA »
(spécimen) a été apposé sur 1'000
séries.

En octobre 1931, il a été apposé à Madrid, sur 1'000 séries, une surcharge (C.U.P.P.

=  Congreso  de  la  Union  Postal  Panamericana) en  noir  et  en  rouge.  Cette
surcharge est  d’origine  privée et  ces  timbres étaient  seulement  prévus pour  des
souvenirs de ce Congrès de la CUPP.

 
Surcharge C.U.P.P. noir Surcharge C.U.P.P.

rouge
Surcharge C.U.P.P. noir

Timbre
dentelé

Timbre non
dentelé

1 peseta 1'131’500 8’000

4 pesetas 1'110’000 6’500

10
pesetas

276’800 6’500
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Lettre expédiée de Séville à destination
de Paris.

Lettre expédiée de Séville à destination
de Rio de Janeiro.

Les timbres n’ont  pas non plus échappé aux falsifications.  Le tableau ci-dessous
vous montre les différences permettant d’identifier ces piètres imitations.

En  plus  de
cela,  il  existe
aussi  de
nombreuses
lettres  de
premier  jour
et  de  cartes
maximum,
toutes  avec
des  fausses
oblitérations.
De  fait,  en
1930,  il
n’existait
pratiquement
pas de cartes-
maximum  sur
la  marché
philatélique
espagnol.

Des  timbres
avec  la  Maja
desnuda
existent  aussi
émis  par
Ajman  et  le
Paraguay,  et
la  Maja
vestida se

Détail de la reproduction de la Maja (à gauche) et du timbre
original

Détail des pieds de l'apocryphe Maja (à gauche) à côté de la
vraie.

Détail de la reproduction de la Maja (à gauche) et du timbre original
Détail des pieds de l'apocryphe Maja (à gauche) à côté de la vraie.

trouve sur des timbres du Burundi, de Sharjah, du Panama et d’Ajman. Tous ces
pays  émettent  des  timbres  qui  sont  souvent  proscrits  dans  les  collections
d’expositions philatéliques. Néanmoins, si on veut se faire plaisir, en connaissance
de cause, on peut aussi les collectionner.

 Le tableau suivant donne un aperçu
du  nombre  de  timbres  dentelés  et
non dentelés émis.

 La  surcharge  « MUESTRA »
(spécimen) a été apposé sur 1'000
séries.

En octobre 1931, il a été apposé à Madrid, sur 1'000 séries, une surcharge (C.U.P.P.

=  Congreso  de  la  Union  Postal  Panamericana) en  noir  et  en  rouge.  Cette
surcharge est  d’origine  privée et  ces  timbres étaient  seulement  prévus pour  des
souvenirs de ce Congrès de la CUPP.

 
Surcharge C.U.P.P. noir Surcharge C.U.P.P.

rouge
Surcharge C.U.P.P. noir

Timbre
dentelé

Timbre non
dentelé

1 peseta 1'131’500 8’000

4 pesetas 1'110’000 6’500

10
pesetas

276’800 6’500
en rouge. Cette surcharge est 
d’origine privée et ces timbres 
étaient seulement prévus pour 
des souvenirs de ce Congrès 
de la CUPP. 

Et je finirai cet article avec le 
proverbe suivant :
“Y como la verdad está 
desnuda y nuestras socie-
dades glorifican el pudor, la 
hipocresía se ha convertido 
en nuestro atuendo favorito 
(Touria Uakkas)”. En français : 
« Et puisque la vérité est nue 
et nos sociétés glorifient la 
pudeur, l’hypocrisie est deve-
nue notre habit préféré » (Tou-
ria Uakkas).

Edifil 515 - demi-feuillet à 25 timbres (rare)

Et je finirai cet article avec le proverbe suivant :

“Y como la verdad está desnuda y nuestras sociedades glorifican el pudor, la 

hipocresía se ha convertido en nuestro atuendo favorito (Touria Uakkas)”.

En français : « Et puisque la vérité est nue et nos sociétés glorifient la pudeur, 

l’hypocrisie est devenue notre habit préféré » (Touria Uakkas).
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Eugenio de Quesada ; Calcografía/Estudio, p. 29-41.

2. « Catálogo unificado Edifil de sellos de España y dependencias postales », 2017.

3. « Historia del sello postal español, tomo II », 1982, p. 269-278.
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5. Source des deux tableaux reproduits : Domaine public, 
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Edifil 515 - demi-feuillet à 25 timbres (rare)
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DIE UNBEACHTETEN
RETOUR-ETIKETTEN DER SCHWEIZ

Fritz Grunder     

In Vorphilatelistischen Zeiten 
wurde der Grund der Rücksen-
dung auf den Brief geschrieben. 
Ab 1843 bis 1886 sind ebenfalls 
entsprechende handschriftliche 
Vermerke angebracht worden. 
Allerdings sucht man vergeblich 
einen Brief mit dem Basler-
Täubchen der nicht angekom-
men wäre !

Briefe mit einer « Retour 
Etikette » sind deshalb so inte-
ressant weil von tausenden Brie-
fen wenige mit einer solchen 
versehen sind und eine beson-
dere Geschichte erzählen. Sol-
che Briefe passen den meisten 
Sammlern nicht, da diese ihrer 
Meinung nach den Brief ver-
schandeln oder nur eine neben-
geordnete Rolle spielen.

Diese Etiketten sind 
Grundsätzlich eine Retoure, 
die nach dem Versand wie-
der zurück an den Absender 
geht. Es handelt sich dabei um 
Briefpost welche vom Empfän-
ger aus verschiedenen Grün-
den ab- oder zurückgewiesen 
wurde, oder von der zuständi-
gen Poststelle zurückgewiesen, 
verspätet usw. zugestellt wurde 
oder unzustellbar war und mit 
entsprechenden Stempeln, 
handschriftlichen Vermerken 
oder Klebeetiketten der Post 
versehen wurden. 

Ab 1876
Diese Retour-Etiketten wur-
den erstmals 1876 auf Antrag 
des Deutschen Generalpost-
direktors Heinrich von Stephan 
beim Weltpostverein beantragt. 
Von 1887 bis 1935 werden die 
Etiketten der Schweiz in 4 
Generationen eingeteilt.

Philatélie suisse

Von Bützberg nach Sumiswald 1850. Der Brief galt nicht als Armensache wie 
angeschrieben, weil versiegelt konnte dieser unbezahlt auch nicht gelesen werden.  
Aufschrift: « wird unfrankiert nicht angenommen ».  

1. Generation :

« Unbekannt ». Schriftlich : « Kann ohne genauere Adresse nicht bestellt
werden». Da ein „R“ Brief, mit Stempel der Einwohnerkontrolle !

Von Bützberg nach Sumiswald 1850. Der Brief galt nicht als Armensache 
wie angeschrieben, weil versiegelt konnte dieser unbezahlt auch nicht ge-
lesen werden.  Aufschrift: « wird unfrankiert nicht angenommen ». 

« Unbekannt ». Schriftlich : « Kann ohne genauere Adresse nicht bestellt 
werden». Da ein „R“ Brief, mit Stempel der Einwohnerkontrolle !

Vorphilatelie :

1. Generation :

Von Bützberg nach Sumiswald 1850. Der Brief galt nicht als Armensache wie 
angeschrieben, weil versiegelt konnte dieser unbezahlt auch nicht gelesen werden.  
Aufschrift: « wird unfrankiert nicht angenommen ».  

1. Generation :

« Unbekannt ». Schriftlich : « Kann ohne genauere Adresse nicht bestellt
werden». Da ein „R“ Brief, mit Stempel der Einwohnerkontrolle !
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Diese Etikette erhielt nur die Feldpost ! Die Auflage dieser Etikette war ge-
ring und dementsprechend selten. 

Etikette « Entlassen » der 2. Generation in einer Auflage von 10‘000 Bögen 
à 40 ist die Seltenste. Es existieren bislang 4 bis 5 bekannte Briefe oder 
Postkarten.

« Annahme verweigert » _ mit Strich
«Annahme verweigert. » 
mit Punkt ab 1917

Erste Generation:
Ab 1887, grün, 2 - spra-
chig, ungezähnt (8Typen)                                                              

Zweite Generation:    
Ab 1909, grün, 3 - sprachig, 
Liniendurchstich (13 Typen)

Dritte Generation: 
Ab 1918, schwarz,  3 - sprachig, 
Liniendurchstich (11 Typen) 

Vierte Generation:
Ab 1925, schwarz,  3 - sprachig, 
Linienzähnung (15 Typen)

Es gibt seit 1880 auch ver-
schiedene Retour-Formu-
lare mit Nummernbezeich-
nung, wie z.B. 203, 211, 533 
usw. Ab 1933 bis 2002 sind 
die Nachfolgenden Genera-
tionen in versch. Variationen, 
Farben und Grössen gedruckt 
worden. Ab 2003 gibt es Sel-
bstklebende Etiketten und 
ab 2011 sind diese mit einer 
Matrix bzw. QR-Code verse-
hen. Die Zukunft sieht mit der 
Automation düster aus. Einige 
Rückleitetiketten werden 
bestimmt überleben andere 
verschwinden. Das Sam-
melgebiet bleibt weiter inte-
ressant und bereichernd. Hier 
ein kleiner Überblick einiger 
beachtenswerter Belege. 

Die Satzzeichen am Schluss 
hatten meist einen runden 
oder eckigen Punkt, nur diese 
Etikette hatte im deutschen 
Text einen Strich. Sie wurde 
1906 mit 30‘000 Bögen 
gedruckt und seither fand man 
kein neueres Druckdatum. Bei 
einer genaueren Betrachtung 
bemerkte ich, dass ab 1917 
bis 1920 diese Etiketten einen 
Punkt bekamen und somit 
beim Druck das Satzzeichen 
ausgewechselt wurde ! Damit 
gab es ab 1917 ein Nachdruck ! 
Auf Anfrage im PTT-Archiv 
gibt es keine Archivbögen 
mehr. Es ist eine der meist 
gedruckten Etiketten, man 
verweigerte damit eine fällige 
Zahlung.

1. Generation :

2. Generation :

Von Bützberg nach Sumiswald 1850. Der Brief galt nicht als Armensache wie 
angeschrieben, weil versiegelt konnte dieser unbezahlt auch nicht gelesen werden.  
Aufschrift: « wird unfrankiert nicht angenommen ».  

1. Generation :

« Unbekannt ». Schriftlich : « Kann ohne genauere Adresse nicht bestellt
werden». Da ein „R“ Brief, mit Stempel der Einwohnerkontrolle !

Diese Etikette erhielt nur die Feldpost ! Die Auflage dieser Etikette war gering und 
dementsprechend selten. 

2. Generation :

Etikette « Entlassen » der 2. Generation in einer Auflage von 10‘000 Bögen à 40 ist die 
Seltenste. Es existieren bislang 4 bis 5 bekannte Briefe oder Postkarten. 

                       

« Annahme verweigert » _ mit Strich «Annahme verweigert. » mit Punkt ab 1917

Die Satzzeichen am Schluss hatten meist einen runden oder eckigen Punkt, nur diese Etikette 
hatte im deutschen Text einen Strich. Sie wurde 1906 mit 30‘000 Bögen gedruckt und seither 
fand man kein neueres Druckdatum. Bei einer genaueren Betrachtung bemerkte ich, dass ab 
1917 bis 1920 diese Etiketten einen Punkt bekamen und somit beim Druck das Satzzeichen 
ausgewechselt wurde ! Damit gab es ab 1917 ein Nachdruck ! Auf Anfrage im PTT-Archiv gibt 
es keine Archivbögen mehr. Es ist eine der meist gedruckten Etiketten, man verweigerte damit
eine fällige Zahlung.

                                                               

Die Post veranstaltete zwischen 1911 und 1913 ein kleines Sprach-Chaos. Ist nun jemand 
Gestorben oder Verstorben; italienisch « Decesso » oder « Morto» ?  Nur Französisch sind 
alle « Décédé » !  Die Etiketten wurden innert kurzer Zeit nacheinander abgegeben. 
Auflagezahl unbekannt.  Wobei die Etikette « Morto » am kürzesten in Gebrauch war.         

                                                            

Diese Etikette erhielt nur die Feldpost ! Die Auflage dieser Etikette war gering und 
dementsprechend selten. 

2. Generation :

Etikette « Entlassen » der 2. Generation in einer Auflage von 10‘000 Bögen à 40 ist die 
Seltenste. Es existieren bislang 4 bis 5 bekannte Briefe oder Postkarten. 

                       

« Annahme verweigert » _ mit Strich «Annahme verweigert. » mit Punkt ab 1917

Die Satzzeichen am Schluss hatten meist einen runden oder eckigen Punkt, nur diese Etikette 
hatte im deutschen Text einen Strich. Sie wurde 1906 mit 30‘000 Bögen gedruckt und seither 
fand man kein neueres Druckdatum. Bei einer genaueren Betrachtung bemerkte ich, dass ab 
1917 bis 1920 diese Etiketten einen Punkt bekamen und somit beim Druck das Satzzeichen 
ausgewechselt wurde ! Damit gab es ab 1917 ein Nachdruck ! Auf Anfrage im PTT-Archiv gibt 
es keine Archivbögen mehr. Es ist eine der meist gedruckten Etiketten, man verweigerte damit
eine fällige Zahlung.

                                                               

Die Post veranstaltete zwischen 1911 und 1913 ein kleines Sprach-Chaos. Ist nun jemand 
Gestorben oder Verstorben; italienisch « Decesso » oder « Morto» ?  Nur Französisch sind 
alle « Décédé » !  Die Etiketten wurden innert kurzer Zeit nacheinander abgegeben. 
Auflagezahl unbekannt.  Wobei die Etikette « Morto » am kürzesten in Gebrauch war.         

                                                            

Diese Etikette erhielt nur die Feldpost ! Die Auflage dieser Etikette war gering und 
dementsprechend selten. 

2. Generation :

Etikette « Entlassen » der 2. Generation in einer Auflage von 10‘000 Bögen à 40 ist die 
Seltenste. Es existieren bislang 4 bis 5 bekannte Briefe oder Postkarten. 

                       

« Annahme verweigert » _ mit Strich «Annahme verweigert. » mit Punkt ab 1917

Die Satzzeichen am Schluss hatten meist einen runden oder eckigen Punkt, nur diese Etikette 
hatte im deutschen Text einen Strich. Sie wurde 1906 mit 30‘000 Bögen gedruckt und seither 
fand man kein neueres Druckdatum. Bei einer genaueren Betrachtung bemerkte ich, dass ab 
1917 bis 1920 diese Etiketten einen Punkt bekamen und somit beim Druck das Satzzeichen 
ausgewechselt wurde ! Damit gab es ab 1917 ein Nachdruck ! Auf Anfrage im PTT-Archiv gibt 
es keine Archivbögen mehr. Es ist eine der meist gedruckten Etiketten, man verweigerte damit
eine fällige Zahlung.

                                                               

Die Post veranstaltete zwischen 1911 und 1913 ein kleines Sprach-Chaos. Ist nun jemand 
Gestorben oder Verstorben; italienisch « Decesso » oder « Morto» ?  Nur Französisch sind 
alle « Décédé » !  Die Etiketten wurden innert kurzer Zeit nacheinander abgegeben. 
Auflagezahl unbekannt.  Wobei die Etikette « Morto » am kürzesten in Gebrauch war.         
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Diese Etikette erhielt nur die Feldpost ! Die Auflage dieser Etikette war gering und 
dementsprechend selten. 

2. Generation :

Etikette « Entlassen » der 2. Generation in einer Auflage von 10‘000 Bögen à 40 ist die 
Seltenste. Es existieren bislang 4 bis 5 bekannte Briefe oder Postkarten. 

                       

« Annahme verweigert » _ mit Strich «Annahme verweigert. » mit Punkt ab 1917

Die Satzzeichen am Schluss hatten meist einen runden oder eckigen Punkt, nur diese Etikette 
hatte im deutschen Text einen Strich. Sie wurde 1906 mit 30‘000 Bögen gedruckt und seither 
fand man kein neueres Druckdatum. Bei einer genaueren Betrachtung bemerkte ich, dass ab 
1917 bis 1920 diese Etiketten einen Punkt bekamen und somit beim Druck das Satzzeichen 
ausgewechselt wurde ! Damit gab es ab 1917 ein Nachdruck ! Auf Anfrage im PTT-Archiv gibt 
es keine Archivbögen mehr. Es ist eine der meist gedruckten Etiketten, man verweigerte damit
eine fällige Zahlung.

                                                               

Die Post veranstaltete zwischen 1911 und 1913 ein kleines Sprach-Chaos. Ist nun jemand 
Gestorben oder Verstorben; italienisch « Decesso » oder « Morto» ?  Nur Französisch sind 
alle « Décédé » !  Die Etiketten wurden innert kurzer Zeit nacheinander abgegeben. 
Auflagezahl unbekannt.  Wobei die Etikette « Morto » am kürzesten in Gebrauch war.         

                                                            

Die Post veranstaltete zwischen 1911 
und 1913 ein kleines Sprach-Chaos. 
Ist nun jemand « Gestorben » oder 
« Verstorben » ; italienisch « Deces-
so » oder « Morto» ?  Nur Französisch 
sind alle « Décédé » !  Die Etiketten 
wurden innert kurzer Zeit nachei-
nander abgegeben. Auflagezahl un-
bekannt.  Wobei die Etikette « Mor-
to » am kürzesten in Gebrauch war.  

Diese Etikette erhielt nur die Feldpost ! Die Auflage dieser Etikette war gering und 
dementsprechend selten. 

2. Generation :

Etikette « Entlassen » der 2. Generation in einer Auflage von 10‘000 Bögen à 40 ist die 
Seltenste. Es existieren bislang 4 bis 5 bekannte Briefe oder Postkarten. 

                       

« Annahme verweigert » _ mit Strich «Annahme verweigert. » mit Punkt ab 1917

Die Satzzeichen am Schluss hatten meist einen runden oder eckigen Punkt, nur diese Etikette 
hatte im deutschen Text einen Strich. Sie wurde 1906 mit 30‘000 Bögen gedruckt und seither 
fand man kein neueres Druckdatum. Bei einer genaueren Betrachtung bemerkte ich, dass ab 
1917 bis 1920 diese Etiketten einen Punkt bekamen und somit beim Druck das Satzzeichen 
ausgewechselt wurde ! Damit gab es ab 1917 ein Nachdruck ! Auf Anfrage im PTT-Archiv gibt 
es keine Archivbögen mehr. Es ist eine der meist gedruckten Etiketten, man verweigerte damit
eine fällige Zahlung.

                                                               

Die Post veranstaltete zwischen 1911 und 1913 ein kleines Sprach-Chaos. Ist nun jemand 
Gestorben oder Verstorben; italienisch « Decesso » oder « Morto» ?  Nur Französisch sind 
alle « Décédé » !  Die Etiketten wurden innert kurzer Zeit nacheinander abgegeben. 
Auflagezahl unbekannt.  Wobei die Etikette « Morto » am kürzesten in Gebrauch war.         

                                                            

Diese Etikette erhielt nur die Feldpost ! Die Auflage dieser Etikette war gering und 
dementsprechend selten. 

2. Generation :

Etikette « Entlassen » der 2. Generation in einer Auflage von 10‘000 Bögen à 40 ist die 
Seltenste. Es existieren bislang 4 bis 5 bekannte Briefe oder Postkarten. 

                       

« Annahme verweigert » _ mit Strich «Annahme verweigert. » mit Punkt ab 1917

Die Satzzeichen am Schluss hatten meist einen runden oder eckigen Punkt, nur diese Etikette 
hatte im deutschen Text einen Strich. Sie wurde 1906 mit 30‘000 Bögen gedruckt und seither 
fand man kein neueres Druckdatum. Bei einer genaueren Betrachtung bemerkte ich, dass ab 
1917 bis 1920 diese Etiketten einen Punkt bekamen und somit beim Druck das Satzzeichen 
ausgewechselt wurde ! Damit gab es ab 1917 ein Nachdruck ! Auf Anfrage im PTT-Archiv gibt 
es keine Archivbögen mehr. Es ist eine der meist gedruckten Etiketten, man verweigerte damit
eine fällige Zahlung.

                                                               

Die Post veranstaltete zwischen 1911 und 1913 ein kleines Sprach-Chaos. Ist nun jemand 
Gestorben oder Verstorben; italienisch « Decesso » oder « Morto» ?  Nur Französisch sind 
alle « Décédé » !  Die Etiketten wurden innert kurzer Zeit nacheinander abgegeben. 
Auflagezahl unbekannt.  Wobei die Etikette « Morto » am kürzesten in Gebrauch war.         

                                                            

Diese Etikette wurde 1917 unbegreiflicherweise nur auf Deutsch gedruckt.  Der 07.02.1919 
ist ein sehr frühes Datum dieser seltenen Etikette. Vier Monate später wurde dies durch eine 
3-Sprachige ausgewechselt.

3. Generation :

Bei dieser Etikette wurde der Brief nicht retourniert. Die Adresse 
konnte ausfindig gemacht werden. Trotzdem zählen diese Etiketten
zur Familie der « Retour » - Kleber.

 

Nach dem 2. Weltkrieg gingen viele Firmen Konkurs. Diese Etikette « Firma erloschen » hat 
eine kleine Auflage. Sie stammt von der obersten linken Ecke des Bogens.

Diese Etikette wurde 1917 unbegreiflicherweise nur auf Deutsch gedruckt.  Der 07.02.1919 
ist ein sehr frühes Datum dieser seltenen Etikette. Vier Monate später wurde dies durch eine 
3-Sprachige ausgewechselt.

3. Generation :

Bei dieser Etikette wurde der Brief nicht retourniert. Die Adresse 
konnte ausfindig gemacht werden. Trotzdem zählen diese Etiketten
zur Familie der « Retour » - Kleber.

 

Nach dem 2. Weltkrieg gingen viele Firmen Konkurs. Diese Etikette « Firma erloschen » hat 
eine kleine Auflage. Sie stammt von der obersten linken Ecke des Bogens.

Diese Etikette wurde 1917 unbegreiflicherweise nur auf Deutsch gedruckt.  Der 07.02.1919 
ist ein sehr frühes Datum dieser seltenen Etikette. Vier Monate später wurde dies durch eine 
3-Sprachige ausgewechselt.

3. Generation :

Bei dieser Etikette wurde der Brief nicht retourniert. Die Adresse 
konnte ausfindig gemacht werden. Trotzdem zählen diese Etiketten
zur Familie der « Retour » - Kleber.

 

Nach dem 2. Weltkrieg gingen viele Firmen Konkurs. Diese Etikette « Firma erloschen » hat 
eine kleine Auflage. Sie stammt von der obersten linken Ecke des Bogens.

Diese Etikette wurde 1917 unbe-
greiflicherweise nur auf Deutsch 
gedruckt.  Der 07.02.1919 ist ein 
sehr frühes Datum dieser seltenen 
Etikette. Vier Monate später wurde 
sie durch eine 3-sprachige aus-
gewechselt.

Bei dieser Etikette wurde der Brief nicht retourniert. Die 
Adresse konnte ausfindig gemacht werden. Trotzdem 
zählen diese Etiketten zur Familie der « Retour » 
- Kleber.

Nach dem 2. Weltkrieg gingen viele Firmen Konkurs. 
Diese Etikette « Firma erloschen » hat eine kleine 
Auflage. Sie stammt von der obersten linken Ecke des 
Bogens.

3. Generation :

PENSEZ À NOS ANNONCEURS !  

Contactez-les par courriel, téléphone ou lettre.

Ils ont peut-être le timbre ou la pièce qui vous manque ! 

Ils nous soutiennent, donc soutenons-les !                                 Rhône Philatélie
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4. Generation :

 

Der Brief wurde fälschlicherweise als « Feldpost » versendet und mit 40 Rp. Nachporto 
frankiert. Da der Empfänger bereits am 02.03.1940 entlassen wurde, steht handschriftlich, 
mangels Etikette « Entlassen » (licencié), wurde das Nachporto ungültig und neu dem 
Absender auferlegt sowie mit der Etikette « Annahme verweigert » versehen.

Im Fürstentum Liechtenstein verwendet :

Ab 1946 unterstanden die Interniertenlager Schaan und Ruggell der Regierung 
Liechtensteins. Die offensichtliche mangelhafte Adresse hatte die Etikette « Adresse 
ungenügend » zur Folge. Die Schweizer Retouretiketten wurden im Fürstentum Liechtenstein
von 1921 bis 1999 gebraucht.

Neuere Etiketten und spezielles :

4. Generation :

 

Der Brief wurde fälschlicherweise als « Feldpost » versendet und mit 40 Rp. Nachporto 
frankiert. Da der Empfänger bereits am 02.03.1940 entlassen wurde, steht handschriftlich, 
mangels Etikette « Entlassen » (licencié), wurde das Nachporto ungültig und neu dem 
Absender auferlegt sowie mit der Etikette « Annahme verweigert » versehen.

Im Fürstentum Liechtenstein verwendet :

Ab 1946 unterstanden die Interniertenlager Schaan und Ruggell der Regierung 
Liechtensteins. Die offensichtliche mangelhafte Adresse hatte die Etikette « Adresse 
ungenügend » zur Folge. Die Schweizer Retouretiketten wurden im Fürstentum Liechtenstein
von 1921 bis 1999 gebraucht.

Neuere Etiketten und spezielles :

Bis 1966 ist man Italienisch « Decesso » und ab 1966 definitiv « Deceduto ». Das Sterben ist
sprachlich schwierig !

Brief an den berühmten Briefmarkensammler Maurice Burrus. Dieser wohnte bereits in der 
Schweiz wohin der Brief von 1953 umgeleitet wurde. Es wurden 3 Etiketten mit « Abgereist » 
über den Briefrand verklebt. Vielleicht weil dieser gerissen war ?! 

1994 von der UNO Poststelle nach Kastanienbaum (LU), dort mit 2x « Retour » gestempelt 
und « Unbekannt » mit Vermerk « keine solche Strasse», dann zurück an die UNO Genf 
welche für die Versendung verantwortlich ist. Von Genf zum Absender in Belgien und Taxe 
von 1.20 Fr.

Bis 1966 ist man Italienisch « Decesso » und ab 1966 definitiv « Deceduto ». Das Sterben ist
sprachlich schwierig !

Brief an den berühmten Briefmarkensammler Maurice Burrus. Dieser wohnte bereits in der 
Schweiz wohin der Brief von 1953 umgeleitet wurde. Es wurden 3 Etiketten mit « Abgereist » 
über den Briefrand verklebt. Vielleicht weil dieser gerissen war ?! 

1994 von der UNO Poststelle nach Kastanienbaum (LU), dort mit 2x « Retour » gestempelt 
und « Unbekannt » mit Vermerk « keine solche Strasse», dann zurück an die UNO Genf 
welche für die Versendung verantwortlich ist. Von Genf zum Absender in Belgien und Taxe 
von 1.20 Fr.

Bis 1966 ist man Italienisch « Decesso » und ab 1966 definitiv « Deceduto ». Das Sterben ist
sprachlich schwierig !

Brief an den berühmten Briefmarkensammler Maurice Burrus. Dieser wohnte bereits in der 
Schweiz wohin der Brief von 1953 umgeleitet wurde. Es wurden 3 Etiketten mit « Abgereist » 
über den Briefrand verklebt. Vielleicht weil dieser gerissen war ?! 

1994 von der UNO Poststelle nach Kastanienbaum (LU), dort mit 2x « Retour » gestempelt 
und « Unbekannt » mit Vermerk « keine solche Strasse», dann zurück an die UNO Genf 
welche für die Versendung verantwortlich ist. Von Genf zum Absender in Belgien und Taxe 
von 1.20 Fr.

Der Brief wurde fälschlicherweise 
als « Feldpost » versendet und mit 
40 Rp. Nachporto frankiert. Da der 
Empfänger bereits am 02.03.1940 
entlassen wurde, steht handschrif-
tlich, mangels Etikette « Entlassen » 
(licencié), wurde das Nachporto 
ungültig und neu dem Absender 
auferlegt sowie mit der Etikette 
« Annahme verweigert » versehen.

Ab 1946 unterstanden die Inter-
niertenlager Schaan und Ruggell 
der Regierung Liechtensteins. 
Die offensichtlich mangelhafte 
Adresse hatte die Etikette « Adresse 
ungenügend » zur Folge. Die 
Schweizer Retouretiketten wurden 
im Fürstentum Liechtenstein von 
1921 bis 1999 gebraucht.

Bis 1966 ist man Italienisch « De-
cesso » und ab 1966 definitiv « De-
ceduto ». Das Sterben ist sprachlich 
schwierig !

4. Generation :

Im Fürstentum Liechtenstein verwendet :

Neuere Etiketten und spezielles :

PICCARD- BREITLING 
Ballons Tour du Monde 1997/98/99: enveloppes officielles signées par les pilotes ou émises par le Club de Château-d'Oex
Ballons der Weltumseglung 1997/98/99 : offizielle Briefe von den Piloten gezeichnet oder vom Club de Château-d'Oex

ERNI Lettres avec dessins/signature d'Erni - colombe, cheval, tête, CHF 200.- à  250.- la pièce / 
Briefe mit Künstlerzeichnung von Erni - Taube, Pferd, Kopf, CHF 200.- bis 250.- pro Stück

CARNETS ANNUELS DES PTT - en ** ou o de 1er Jour / JAHRBUECHER der PTT - ** oder o Ersttag 

Sur demande - Auf Anfrage - photos et prix - Fotos und Preise

Tél: +41 (0)21 616 95 81   •   Mobile: +41 (0)76 324 89 09   •   Fax: +41 (0)21 616 95 81
hbehar@philately.ch   • www.philately.ch • Chemin des Mouettes 16 • 1007 Lausanne
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Bis 1966 ist man Italienisch « Decesso » und ab 1966 definitiv « Deceduto ». Das Sterben ist
sprachlich schwierig !

Brief an den berühmten Briefmarkensammler Maurice Burrus. Dieser wohnte bereits in der 
Schweiz wohin der Brief von 1953 umgeleitet wurde. Es wurden 3 Etiketten mit « Abgereist » 
über den Briefrand verklebt. Vielleicht weil dieser gerissen war ?! 

1994 von der UNO Poststelle nach Kastanienbaum (LU), dort mit 2x « Retour » gestempelt 
und « Unbekannt » mit Vermerk « keine solche Strasse», dann zurück an die UNO Genf 
welche für die Versendung verantwortlich ist. Von Genf zum Absender in Belgien und Taxe 
von 1.20 Fr.

Diese Etikette in Hellblau oder Blau/Grau ist in dieser Farbe in keinem der Fachbücher 
beschrieben ! Alle Form. 533 bzw. ab 1960 PTT 236.12 sind weiss ! Auf Anfrage stehen dem 
PTT-Archiv keine Informationen zur Verfügung weshalb dieser Farbton benutzt wurde !

Der Retourkleber von 2017 ist mit gelb-orangem Balken und im alten Briefzentrum Sion und 
Chur verwendet worden. Der Beigefügte Retourkleber unten mit rotem Balken wird in den 
neuen Zentren von Zürich-Mülligen, Härkingen und Eclepens gebraucht. Ein bisher nicht 
erforschtes Gebiet !

Deutsche Feldpost aus dem 1. Weltkrieg von 1916. Makabere Bemerkung:
 « Den Heldentod gestorben zurück » und Stempel « Zurück ».

Diese Etikette in Hellblau oder Blau/Grau ist in dieser Farbe in keinem der Fachbücher 
beschrieben ! Alle Form. 533 bzw. ab 1960 PTT 236.12 sind weiss ! Auf Anfrage stehen dem 
PTT-Archiv keine Informationen zur Verfügung weshalb dieser Farbton benutzt wurde !

Der Retourkleber von 2017 ist mit gelb-orangem Balken und im alten Briefzentrum Sion und 
Chur verwendet worden. Der Beigefügte Retourkleber unten mit rotem Balken wird in den 
neuen Zentren von Zürich-Mülligen, Härkingen und Eclepens gebraucht. Ein bisher nicht 
erforschtes Gebiet !

Deutsche Feldpost aus dem 1. Weltkrieg von 1916. Makabere Bemerkung:
 « Den Heldentod gestorben zurück » und Stempel « Zurück ».

Bis 1966 ist man Italienisch « Decesso » und ab 1966 definitiv « Deceduto ». Das Sterben ist
sprachlich schwierig !

Brief an den berühmten Briefmarkensammler Maurice Burrus. Dieser wohnte bereits in der 
Schweiz wohin der Brief von 1953 umgeleitet wurde. Es wurden 3 Etiketten mit « Abgereist » 
über den Briefrand verklebt. Vielleicht weil dieser gerissen war ?! 

1994 von der UNO Poststelle nach Kastanienbaum (LU), dort mit 2x « Retour » gestempelt 
und « Unbekannt » mit Vermerk « keine solche Strasse», dann zurück an die UNO Genf 
welche für die Versendung verantwortlich ist. Von Genf zum Absender in Belgien und Taxe 
von 1.20 Fr.

Diese Etikette in Hellblau oder Blau/Grau ist in dieser Farbe in keinem der Fachbücher 
beschrieben ! Alle Form. 533 bzw. ab 1960 PTT 236.12 sind weiss ! Auf Anfrage stehen dem 
PTT-Archiv keine Informationen zur Verfügung weshalb dieser Farbton benutzt wurde !

Der Retourkleber von 2017 ist mit gelb-orangem Balken und im alten Briefzentrum Sion und 
Chur verwendet worden. Der Beigefügte Retourkleber unten mit rotem Balken wird in den 
neuen Zentren von Zürich-Mülligen, Härkingen und Eclepens gebraucht. Ein bisher nicht 
erforschtes Gebiet !

Deutsche Feldpost aus dem 1. Weltkrieg von 1916. Makabere Bemerkung:
 « Den Heldentod gestorben zurück » und Stempel « Zurück ».

Das Formular 203 wurde 1888 für Drucksachen gedruckt, um einen Stempel aufzunehmen. 
Für Drucksachen von 50 bis 250 Gramm galt ein Spezialtarif von 5 Rp. sofern der Adressat 
die Drucksache innert 4 Tagen von der Ankunft der Bestimmungspostelle gerechnet refüsiert 
so geht die Sendung Taxfrei zurück. Es existieren 5 Verschiedene Formulare.

Links der Verfasser dieses Artikels bei einem Treffen in Lugano während der HELVETIA 
2022 Weltausstellung mit Douglas N. Muir (rechts), Verfasser div. Publikationen und Kurator 
für Philatelie des Postmuseums in London, mit anderen Titeln sowie Ehrentitel (Medaille) des
Consiliums Philateliae Helveticae.

Literatur :

Es gibt darüber bereits Bücher wie « Retour-Zurück » von Peter Meier und « Return to 
sender » von Douglas N. Muir, welches unverzichtbar ist bei einer solchen Sammlung da die 
Etiketten abgebildet und chronologisch aufgelistet sind. Das Buch hat eine Auflage von 100 
Stück. Auch in der SBZ wurden von Peter Meier einige nennenswerte Artikel geschrieben. 
Eine chronologische Auflistung aller « Klebeetiketten der Schweizer Post von 1876-1997 » 
wurde von Georges Guignard und Louis Vuille 1998 mit farbigen Abbildungen verausgabt.

Persönliches : 

Ich suche jemand der ebenfalls CH-Rückleitetiketten auf Briefen sammelt. Auch um 
Nachforschungen im PTT Archiv zu betreiben, sowie Auskünfte über neue oder geänderte 
Etiketten ab 2016 von der Post bzw. der Verteilzentren, zu erhalten.

Bitte melden bei Grunder Fritz, Hofjistrasse 22, 3900 Brig, 079/ 506 16 49 

-------------------------------

Brief an den berühmten Briefmarkensammler Maurice 
Burrus. Dieser wohnte bereits in der Schweiz wohin der 
Brief von 1953 umgeleitet wurde. Es wurden 3 Etiketten 
mit « Abgereist » über den Briefrand verklebt. Vielleicht 
weil dieser gerissen war ?! 

Diese Etikette in Hellblau oder Blau/Grau ist in dieser 
Farbe in keinem der Fachbücher beschrieben ! Alle 
Form. 533 bzw. ab 1960 PTT 236.12 sind weiss ! Auf 
Anfrage stehen dem PTT-Archiv keine Informationen 
zur Verfügung weshalb dieser Farbton benutzt wurde !

Deutsche Feldpost aus dem 1. Weltkrieg von 1916. Maka-
bere Bemerkung:  « Den Heldentod gestorben zurück » 
und Stempel « Zurück ».

1994 von der UNO-Poststelle nach Kastanienbaum (LU), 
dort mit 2x « Retour » gestempelt  
und « Unbekannt » mit Vermerk « keine solche Strasse», 
dann zurück an die UNO Genf welche für die Versen-
dung verantwortlich ist. Von Genf zum Absender in 
Belgien und Taxe von 1.20 Fr.

Der Retourkleber von 2017 ist mit gelb-orangem Balken 
und im alten Briefzentrum Sion und Chur verwendet 
worden. Der beigefügte Retourkleber unten mit rotem 
Balken wird in den neuen Zentren von Zürich-Mülligen, 
Härkingen und Eclépens gebraucht. Ein bisher nicht 
erforschtes Gebiet !

Das Formular 203 wurde 1888 für Drucksachen gedruc-
kt, um einen Stempel aufzunehmen. Für Drucksachen 
von 50 bis 250 Gramm galt ein Spezialtarif von 5 Rp. 
sofern der Adressat die Drucksache innert 4 Tagen von 
der Ankunft der Bestimmungspostelle gerechnet refü-
siert so geht die Sendung Taxfrei zurück. Es existieren 5 
Verschiedene Formulare.
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Das Formular 203 wurde 1888 für Drucksachen gedruckt, um einen Stempel aufzunehmen. 
Für Drucksachen von 50 bis 250 Gramm galt ein Spezialtarif von 5 Rp. sofern der Adressat 
die Drucksache innert 4 Tagen von der Ankunft der Bestimmungspostelle gerechnet refüsiert 
so geht die Sendung Taxfrei zurück. Es existieren 5 Verschiedene Formulare.

Links der Verfasser dieses Artikels bei einem Treffen in Lugano während der HELVETIA 
2022 Weltausstellung mit Douglas N. Muir (rechts), Verfasser div. Publikationen und Kurator 
für Philatelie des Postmuseums in London, mit anderen Titeln sowie Ehrentitel (Medaille) des
Consiliums Philateliae Helveticae.

Literatur :

Es gibt darüber bereits Bücher wie « Retour-Zurück » von Peter Meier und « Return to 
sender » von Douglas N. Muir, welches unverzichtbar ist bei einer solchen Sammlung da die 
Etiketten abgebildet und chronologisch aufgelistet sind. Das Buch hat eine Auflage von 100 
Stück. Auch in der SBZ wurden von Peter Meier einige nennenswerte Artikel geschrieben. 
Eine chronologische Auflistung aller « Klebeetiketten der Schweizer Post von 1876-1997 » 
wurde von Georges Guignard und Louis Vuille 1998 mit farbigen Abbildungen verausgabt.

Persönliches : 

Ich suche jemand der ebenfalls CH-Rückleitetiketten auf Briefen sammelt. Auch um 
Nachforschungen im PTT Archiv zu betreiben, sowie Auskünfte über neue oder geänderte 
Etiketten ab 2016 von der Post bzw. der Verteilzentren, zu erhalten.

Bitte melden bei Grunder Fritz, Hofjistrasse 22, 3900 Brig, 079/ 506 16 49 

-------------------------------

Links der Verfasser dieses Arti-
kels bei einem Treffen in Lugano 
während der HELVETIA 2022 Wel-
tausstellung mit Douglas N. Muir 
(rechts), Verfasser div. Publika-
tionen und Kurator für Philatelie 
des Postmuseums in London, mit 
anderen Titeln sowie Ehrentitel 
(Medaille) des CPhH.

Literatur 
Es gibt darüber bereits Bücher 
wie « Retour-Zurück » von 
Peter Meier und « Return to 
sender » von Douglas N. Muir, 
welches unverzichtbar ist bei 
einer solchen Sammlung da 
die Etiketten abgebildet und 
chronologisch aufgelistet sind. 
Das Buch hat eine Auflage 
von 100 Stück. Auch in der 
SBZ wurden von Peter Meier 

einige nennenswerte Artikel 
geschrieben. Eine chronolo-
gische Auflistung aller « Kle-
beetiketten der Schweizer 
Post von 1876-1997 » wurde 
von Georges Guignard und 
Louis Vuille 1998 mit farbigen 
Abbildungen verausgabt.

Persönliches
Ich suche jemand der eben-
falls CH-Rückleitetiketten auf 

Briefen sammelt. Auch um 
Nachforschungen im PTT 
Archiv zu betreiben, sowie 
Auskünfte über neue oder 
geänderte Etiketten ab 2016 
von der Post bzw. der Verteil-
zentren, zu erhalten.

Bitte melden bei Grunder Fritz, 
Hofjistrasse 22, 3900 Brig, 
079 506 16 49

Membre de l’Association suisse des négociants en timbres-poste ASNP
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 PHILAMONDO.CH
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de du timbre-poste

Votre spécialiste pour l’aérophilatélie 

Achat & vente
Nous achetons volontiers votre collection de  
timbres-poste, de monnaies et de cartes illustrées,  
de Suisse et de l’étranger.

Téléphone 079 300 49 61
Philamondo GmbH
Roland Herzog
Solothurnstrasse 4
CH-3422 Kirchberg
+41 79 300 49 61
philamondo@bluewin.ch
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Briefmarkenauktion
Vente aux enchère · Stamp auction
22. bis 24. September 2022

Pilatusmail AG | Kantonsstrasse 19 | CH-6048 Horw
T +41 41 266 05 49 | info@pilatusmail.ch | www.pilatusmail.ch

Vente aux enchère · Stamp auction

Alle 3797 Auktionslose 

(darunter über 600 Sammlungen und Lots) 

fi nden Sie im Online-Katalog unter 

www.pilatusmail.ch

Interessenten senden wir gerne den 

kostenlosen Auktionskatalog zu.
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HELLO LES JEUNES !

Certaines sociétés philatéliques 
romandes ont des groupes 
de jeunes collectionneurs très 
actifs : qu’ils en soient félicités ! 
Car ces jeunes sont l’avenir de 
notre hobby ! La Poste suisse 
ne s’y est pas trompée : elle 
vient de lancer le « set philaté-
lique pour enfants » de 7 à 10 
ans « Phila et Franco », au prix 
de CHF 12.-. On peut s’abon-
ner à ce set trimestriel auprès 
de www.poste.ch/abonne-
ments-aux-timbres. Une belle 
initiative que nous saluons ! 

Pour inciter les jeunes qui 
liraient notre revue « à aller plus 
loin », nous donnons ci-après les 
adresses des responsables de 4 
sociétés romandes qui ont des 
groupes de jeunes. Contacte-
les ! Renens : president@spr-re-
nens.ch; Meyrin : info@phila-
meyrin.ch ; Bulle : jean-marc.
seydoux@bluewin.ch; Delé-
mont : president@cpde.ch. 
Sur le plan suisse, c’est Stefan 
Sägesser, membre du CC de la 
Fédération, qui coordonne les 
efforts pour le développement 
de la philatélie de la jeunesse. 
Pour le contacter : s.saegi@
web.de ou tél. 077 261 03 25.    

« J’ai pas mal des timbres 
mais comment monter 
une collection ? »
C’est la question que nous 
avons reçue de Vincent et 
Amélie. Notre réponse pour-
rait être celle-ci : accumuler 
des timbres est une chose, 
en faire quelque chose qui 
fait plaisir en est une autre ! Il 
faut que tu réfléchisses à ce 
qui t’intéresse : la géographie ? 
la nature ? l’histoire ? Une fois 
ceci décidé, il faut préciser et 
resserrer ton sujet, car on ne 
peut pas tout collectionner ! 
Ainsi, pour la géographie : 
un continent ? un pays ? une 
région ? Pour la nature : des 
insectes ? des animaux ? des 
fleurs ? Pour l’histoire : quel 
siècle ou quelle époque ? Les 
sujets peuvent être combinés : 
les papillons de Suisse, ou 
l’histoire des pays d’Afrique du 
Nord, etc. Pour chaque sujet, 
essaie de trouver des timbres 
ET des lettres ou cartes pos-
tales (entiers postaux) pour 
illustrer ton sujet. 

Dans notre revue, nous 
avons déjà publié de nom-
breux articles thématiques 

qui peuvent t’aider dans ta 
réflexion ! Demande les exem-
plaires déjà parus à ton moni-
teur pour pouvoir les feuilleter 
et retrouver les articles  qui 
pourraient t’intéresser ! Ou 
demande des copies à notre 
rédaction (p. 3) ! Il te faudra 
aussi sans doute un catalogue 
(par pays ou par thème) : 
demande à ton moniteur  de 
t’aider, car chaque société a 
de nombreux catalogues dans 
sa bibliothèque.

Si tu as des questions, tu peux 
nous écrire directement  par 
courriel à : jl.emmenegger@
gmail.com, ou par poste : Jean-
Louis Emmenegger, Case 
postale 110, 1009 Pully. Nous 
transmettrons ta demande à 
la personne la mieux informée 
et publierons la réponse dans 
notre revue !

Retrouve-nous dans le pro-
chain numéro de Rhône Phi-
latélie !

INFO BUBRA 2022 
il y aura un « coin jeunesse » avec 
des surprises à cette exposition 
de la Journée du Timbre (voir 
le flyer annexé !) ! Un sponsor te 
paie le déplacement à Burgdorf 
si tu y exposes ta collection ! 
(voir JPhS 7/8-2022)

Philatélie de la jeunesse

Estelle Bouchet (Club Philatélique de Meyrin) montre sa collection 
à un jeune et à sa maman (Evian, oct. 2014, CPM)

Philatélie de la jeunesse, 
timbre de Belgique (1981)
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Evénement Philatélique International
du 24 au 26 novembre - Terrasses de Fontvieille

Office des Timbres de Monaco

www.oetp-monaco.com@GvtMonaco

www.oetp-monaco.com
Renseignements : oetp@gouv.mc

Nouveaux
timbres

Expositions thématiques
Raretés mondiales

Produits exclusifs limités

MONACOPHIL’22

La prochaine édition de l’ex-
position MonacoPhil, placée 
sous le haut patronage de 
S.A.S. le Prince Albert II, aura 
lieu du 24 au 26 novembre 
2022. Cet événement philaté-
lique international comportera 
trois volets : une exposition 
commerciale à l’Espace Léo 
Ferré, regroupant des négo-
ciants internationaux et des 
administrations postales ; une 
exposition de 100 timbres et 
documents emblématiques 

au Musée des Timbres et des 
Monnaies ; et enfin, au Monaco 
Top Cars Collection, deux 
expositions, l’une consacrée 
à l’Inde et l’autre à l’histoire 
postale de la Grande Armée 
de Napoléon Ier.

Plusieurs documents spé-
ciaux exclusifs seront en vente 
durant ces trois jours de cette 
grande exposition : à décou-
vrir absolument ! L’entrée est 
gratuite !

Exposition philatélique internationale

Abonnez-vous à Rhône Philatélie ! Abonnement annuel de CHF 26.-
Versement direct sur le CCP 19-11515-6
IBAN N° 94 0900 0000 1901 1515 6
Rhône Philatélie, Entente Philatélique Valais/Haut Léman, 1860 Aigle
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MODÈLES D’ENVELOPPES-RÉPONSE 
POUR LE CONGRÈS UPU DE 1906

Hans Pfister      

Ce petit article – dont les 
informations n’ont jamais été 
publiées jusqu’à ce jour – décrit 
la présentation des modèles 
« d'enveloppes-réponse » qui 
fut faite au 6e Congrès de l'UPU 
à Rome en 1906 par la société 
Krieg & Cie de Lausanne. Cette 

société a participé à un appel 
d'offres dans le cadre duquel 
elle a présenté une alterna-
tive aux « enveloppes-ré-
ponses » utilisées jusqu'alors. 
L'idée était un principe à deux 
enveloppes qui se présentait 
comme suit : L'enveloppe-ré-
ponse doublement affranchie 
pour l'aller-retour était placée 
dans « l'enveloppe-expéditeur » 
(« Demande ») et envoyée au 
destinataire. 

L'enveloppe-réponse avec 
le message de réponse était 
renvoyée à l'expéditeur. Ce 
mode d'envoi a fait l'objet d'un 
dépôt de brevet par la société 
Krieg (cachet violet : « Brevet 
déposé »). La raison possible de 

la non-acceptation de la propo-
sition de la société Krieg est le 
principe des deux enveloppes, 
probablement trop compliqué 
et trop cher par rapport aux 
enveloppes-retour déjà exis-
tantes. Une alternative était 
celle des « coupons-réponse » 
de la société Benziger & Co, qui 
furent introduits par la suite.

Enveloppe-réponse pour la 
réponse : Les espaces libres 
marqués A et C étaient utilisés 
pour les cachets de départ et 
d'arrivée. C = cachet d’oblitéra-
tion par le bureau de poste des-
tinataire à l'arrivée. A = cachet 
d’oblitération par le bureau de 
poste de réexpédition ou d'en-
voi pour le retour. Au centre, 
D, le timbre interchangeable 
pour l'aller et le retour, avec 
le double de la valeur d'affran-
chissement. Le timbre de 2 cts. 
collé sur l'enveloppe d'échan-
tillon est le timbre-chiffre 58B 
avec surimpression en rouge : 
« Timbre mobile de double 
valeur ».

Enveloppe de demande avec 
l'enveloppe-réponse (Réponse) 
pour l'envoi au destinataire :
Les fenêtres transparentes D 
et E étaient prévues pour la 
reconnaissance du timbre D et 
la fenêtre du timbre E pour la 
reconnaissance du cachet pos-
tal d'arrivée.

Suisse
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HELVETIA 2022

Jean-Louis Emmenegger     

Il a fait beau et chaud pendant 
les  5 jours de cette Exposition 
mondiale de philatélie à Lugano 
du 18 au 22 mai, comme ceux 
qui s’y sont rendus s’en sou-
viennent. 

Tout d’abord, il faut remercier le 
Comité d’organisation et ses 15 
membres pour l’immense travail 
accompli. Mettre sur pied une 
telle manifestation nécessite 
un très grand investissement 
en temps et en énergie. Glo-
balement, cette Exposition fut 
une réussite, même si elle n’a 
pas battu de record d’affluence 
(on ne connaît pas le nombre 
de visiteurs ; le jeudi où nous y 
étions, c’était très calme). 

De magnifiques collections
A Lugano, il fut possible d’ad-
mirer  430 collections prove-
nant de philatélistes de 50 pays. 
Toutes les classes de compéti-
tion y étaient représentées, et 
chacun a pu voir les collections 
qui l’intéressait spécialement. 
Et observer aussi comment 
elles étaient montées et pré-
sentées. Le catalogue d’exposi-
tion de 204 pages (hélas qu’en 
anglais, mais il s’agissait d’une 
exposition mondiale), contenait 
toutes les informations néces-
saires, avec une mise en page 
agréable. Les articles spéciaux 
au début du catalogue étaient 
fort instructifs. Un regret : il fal-
lait acheter le catalogue au tout 
petit stand d’information où 
tout le monde s’agglutinait pour 

demander des infos générales ! 
On ne pouvait pas l’acheter à 
un stand spécial bien visible à 
l’entrée. En plus, aucune men-
tion nulle part n’indiquait qu’il 
était en vente au stand d’infor-
mation ! D’où pas mal de flotte-
ments ! Et il était impossible de 
le commander et de le recevoir 
avant l’exposition…    

De beaux résultats 
pour les Romands
Impossible ici de commenter 
tous les résultats atteints par les 
compétiteurs ; ils ont été publiés 
dans la brochure du « Palma-
rès ». On peut aussi se référer au 
site internet de l’exposition pour 
trouver toutes les médailles 
attribuées et les sujets des 
collections exposées. S’agis-
sant des philatélistes romands, 
Rhône Philatélie félicite spécia-
lement : Roberto Lopez, Jean-
Louis Cordier, Jean-François 
Sotty, Bernard Lachat, Jean-
Marc Seydoux, Christian Keller 
et Albrik Wiederkehr (littéra-
ture) - sauf erreurs et omissions.  

Le bloc avec surcharge 
de La Poste
La vente de ce « bloc spécial 
avec surcharge » (déjà qualifié 
de « rare » par certains négo-
ciants) avait en fait été signa-
lée dans La Loupe et le JPhS. 
Les visiteurs se sont donc rués, 
chaque jour, du 18 au 22 mai, sur 
le bloc revêtu de la surcharge du 
jour. Certains jours, le stock fut 
épuisé avant midi ! On le sait, il y 
eut 5 blocs avec 5 surcharges en 
argent et chacun avec un texte 
différent (voir illustration). Des 
négociants vendent mainte-
nant la série des 5 blocs au prix 
de CHF  49.- (neufs ou avec le 
cachet de l’exposition).

Si certains visiteurs ont acheté 
ce bloc neuf (ou les 5 blocs, 

mais dans ce cas, il fallait venir 
chaque matin faire la queue au 
bureau de La Poste !) comme 
souvenir (et en espérant qu’il 
prenne de la valeur dans les 
catalogues 2023), d’autres les 
ont boycottés, argumentant 
qu’un bloc vendu en un seul lieu 
et sans pouvoir l’acheter sur 
commande écrite n’est qu’une 
émission de « spéculation dégui-
sée », qui ne mérite pas d’être 
collectionnée. Le tirage officiel 
n’a pas été communiqué par 
La Poste, mais il devrait être de 
seulement 7'500 exemplaires 
par bloc. N’est-on pas là face à 
une émission spéculative ? Rap-
pelons que le bloc de la NABA 
1934 à Zurich, uniquement 
vendu à l’exposition, a eu un 
tirage de... 50'000 exemplaires 
(chaque billet d’entrée donnait 
droit à un bloc) ! Mais d’autres 
collectionneurs et négociants 
sont d’un avis contraire  et 
saluent cette « émission origi-
nale et moderne » ! Et vous, qu’en 
pensez-vous ? Ecrivez-nous à la 
rédaction (page 3) ! 

Classe de littérature 
philatélique
Il y avait là environ une centaine 
de documents (ouvrages, cata-
logues, revues et magazines) 
présentés au jury, classés en 3 
catégories. Notre revue Rhône 
Philatélie y participait aussi, 
pour la première fois dans une 
exposition philatélique, et nous 
sommes très heureux du résul-
tat obtenu : Grand Argent. 
Seules des revues très pointues 
d’histoire postale ont obtenu 
des meilleurs résultats. Un point 
négatif au sujet de cette compé-
tition de littérature philatélique : 
aucune mention n’indiquait que 
ces documents simplement 
posés sur des tables étaient 
ceux de la compétition et qu’ils 
étaient seulement exposés, et 

Exposition mondiale à Lugano
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qu’il ne fallait pas les prendre ! 
Or, le 3e jour, il en manquait déjà 
des dizaines, et à la fin de l’ex-
position, tout avait été emporté, 
au grand dam des exposants … 
Un couac inadmissible pour une 
exposition de niveau mondial !   

« OPUS XXII » 
consacré à la Suisse 
Cet ouvrage OPUS, que publie 
chaque année l’Académie Euro-
péenne de Philatélie (AEP), a 
été présenté lors de l’exposi-
tion. Ce volume XXII compte 
de nombreux articles très fouil-
lés et intéressants sur la phila-
télie suisse. Parmi les auteurs, 
on trouve quelques Romands, 
que nous félicitons pour leurs 
beaux articles de recherche. Cet 
ouvrage est présenté dans la 
rubrique « Votre Bibliothèque » 
de ce numéro !

De nos discussions avec nos 
partenaires annonceurs (on 
comptait 40 négociants, mai-
sons de vente aux enchères 
et administrations postales), il 
ressort que les affaires ont été 
bonnes et que leur présence à 
Lugano s’est avérée très posi-
tive. Quant à nous, nous avons 
aussi pu faire de nombreux 
nouveaux contacts et présen-
ter notre belle revue à plusieurs 
personnes et maisons philaté-
liques qui ne la connaissaient 
pas encore. 

Quelques manquements 
D’aucuns ont regretté qu’il n’y 
ait pas eu une belle cérémonie 

d’ouverture officielle (comme 
cela se fait dans toute exposi-
tion, même régionale !) et que 
les 4 « événements » annoncés 
par le CO n’étaient que…  « sur 
invitation » (sauf la présentation 
de l’ouvrage OPUS par l’AEP) ! 
Aucune conférence ni aucun 
exposé pour les « simples col-
lectionneurs et visiteurs » ! Ainsi, 
l’édito du Journal Philatélique 
Suisse No 7-8/2022 et l’article de 
Wolfgang Maassen publié dans 
le même numéro, ont mis en évi-
dence de manière objective plu-
sieurs manquements (nous n’al-
lons pas y revenir en détails ici) 
que le CO aurait pu facilement 
éviter, s’il avait daigné deman-
der des conseils à des spécia-
listes extérieurs, notamment 
pour la signalétique (quasiment 
absente de la gare au Centre 
des expositions, avec des gens 
tournant en rond en cherchant 
le lieu de l’expo !) et pour la 

communication (pas de com-
muniqués de presse, aucune 
information diffusée aux médias 
suisses – ni aux journaux suisses 
et régionaux, ni aux radios, ni aux 
3 TV nationales - ! Rien d’éton-
nant que les Tessinois chez qui 
nous logions n’avaient jamais 
entendu parler de cette exposi-
tion à deux pas de chez eux, et 
que le grand public et les col-
lectionneurs débutants furent 
totalement absents  de cette 
exposition faite « pour et par les 
grands philatélistes de renom et 
maintes fois médaillés » comme 
nous l’avons entendu !  

En conclusion, HELVETIA 2022 
fut une très belle exposition phi-
latélique de haut niveau, un peu 
trop élitaire aux yeux de cer-
tains, et qui se déroula sous un 
soleil radieux, dans l’ambiance 
détendue que nos amis tessi-
nois savent si bien créer !

Achat, vente, ventes aux enchères internationales, estimations 
Adrian Wyss, Lautengartenstrasse 13, CH-4052  Basel 

Tel/FAX: 061/851 26 39    e-mail: briefmarken.helvetia@bluewin.ch 
www.briefmarken-helvetia.ch 

 
Nous sommes à Bâle à la bourse du 11-12 Nov. 

Demandez le catalogue de notre prochaine vente aux enchères. 
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@FaroeIslandsStamps

@faroeislandsstamps

@FaroeseStamps

Posta Stamps - l’un des plus petits 
services postaux du monde. Il est à 
l’origine de superbes timbres, créatifs 
et uniques, reconnus dans le monde 
entier depuis 1976.

fr.stamps.fo 
Tel. +298 346200
stamps@posta.fo

Timbres des Îles Féroe

Une série de six timbres composée de représenta-
tions d’œuvres de trois artistes qui, chacune à sa 
manière, avec chacune ses techniques et ses 
matériaux, créent des images chaleureuses qui 
reflètent la nature féroïenne et les matériaux 
féroïens.

Un art organique

Commandez des timbres ici : fr.stamps.foÉmission le 16.05.2022

Trois artistes :
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Astrid Andreasen 
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Babyboom, 2022

Jórunn D. Poulsen
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Røtur, 2022
Tita Vinther F
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29
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R

Ársverk, 2022
Astrid Andreasen

CARTES DE VOS VACANCES ! 

Après ces années de pandémie, 
la fièvre des voyages a touché 
de nombreux collectionneurs ! 
Certains ont eu la chance de 
partir en juin déjà, d’autres en 
juillet, et pour d’autres, ce sera 
cet automne ! Avez-vous eu la 

chance de passer des vacances 
en Suisse ? ou en Europe ? ou 
encore bien plus loin ? Alors, 
envoyez-nous un scan (adresse 
en page 3 !) recto et verso d’une 
carte postale que vous avez 
envoyée à des amis collec-

tionneurs (ou à vous-même !), 
et nous en reproduirons une 
sélection dans le numéro 178 
de décembre ! 

En attendant, quelques lec-
trices et lecteurs nous ont 
envoyé une carte postale de 
leur séjour : nous les en remer-
cions vivement et reproduisons 
ici leurs cartes avec plaisir ! 

PENSEZ 
À NOS ANNONCEURS !  

Contactez-les.

Ils ont peut-être 
le timbre ou la pièce 
qui vous manque ! 

Ils nous soutiennent, 
donc soutenons-les !                                 

Rhône Philatélie
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Alte Zollstrasse 11, 9494 Schaan, Liechtenstein, Tel +423 399 44 66, philatelie@post.li

NOUVEAUTÉS    Emission 9 Septembre 2022

 TRÉSORS PRINCIERS – CHÂTEAUX ET PALAIS

VUES DU VILLAGE 
DE PLANKEN 150E ANNIVERSAIRE DE LA LIGNE FERROVIAIRE 

FELDKIRCH-SCHAAN-BUCHS

TIMBRE 4.1. – TECHNOLOGIE BLOCKCHAIN 
DE LA PRINCIPAUTÉ DU LIECHTENSTEIN

3e EMISSION DE TIMBRES 2022 

Trésors princiers – 
Châteaux et palais
Les nouveaux timbres de la 
série des collections prin-
cières  montrent 3 châteaux : 
« parc du château de Lednice » 
(valeur 0,90 CHF), « château de 
Lundenburg » (valeur 1,10 CHF) 
et « petit château am Schüttel 
au Prater » (valeur 1,80 CHF). 
Ces gouaches sont de Ferdi-
nand Runk (début du XIXe). 

Village de Planken
Situé à 786 mètres, Planken 
est la plus petite commune du 
Liechtenstein par le nombre 
d’habitants. Avec la chapelle 
Saint-Joseph et le centre, les 
vieilles maisons en bois (monu-
ments historiques), forment 
le centre du village  autour 
de la maison des trois sœurs 

(valeur 0,90 CHF). Le long de la 
Dorfstrasse, il y a la maison du 
cordonnier Nägele (valeur 1,10 
CHF). Construite en 1726, elle 
fait partie des propriétés les plus 
anciennes de Planken.

Crypto-timbre 
avec émission spéciale
Après le succès du 1er timbre-
crypto en 2021, la série 
« blockchain » s’enrichit du 
timbre 4.1 « Égalité » (valeur 
9,00 CHF). En scannant le QR 
code imprimé, on accède à un 
site Internet où on peut voir le 
numéro de série de son timbre 
et en savoir plus sur le timbre 
et son histoire. On peut vérifier 
que le timbre est bel et bien 
attribué à l’acheteur dans son 
espace numérique personnel.  
En plus, une émission spéciale 

limitée à 5’000 exemplaires 
sera proposée. Enrichi d’un film 
hologramme irisé, il est livré 
dans un coffret spécial avec 
fermeture magnétique ! Ces 
nouveaux timbres seront dispo-
nibles dès le 9 septembre 2022 
( www.philatelie.li).

150 ans du train 
Feldkirch-Schaan-Buchs
Depuis 1872, une seule ligne 
ferroviaire à une voie de 9 kilo-
mètres traverse la Principauté. 
Elle relie Feldkirch (Autriche) 
à Buchs (Suisse) en passant 
par Schaan. Elle est exploitée 
par les trois pays. Le bloc spé-
cial « 150 ans de la ligne ferro-
viaire Feldkirch-Schaan-Buchs » 
(valeur 1,80 CHF) est une émis-
sion conjointe des Postes des 3 
pays concernés ! 

Poste du Liechtenstein 
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3e JOURNÉE PHILATÉLIQUE ROMANDE
Samedi 15 octobre 2022 à Vevey
Hôtel Astra, en face de la gare CFF

PROGRAMME
Dès 8h30 Accueil, café, croissants 

9h00 Messages de bienvenue

9h15 1er exposé : « Les entiers postaux de la NHORA », par Frédéric Bouchet  
 (membre du Club Philatélique de Meyrin et de la Société suisse 
 des collectionneurs d’entiers postaux)

10h00  Pause 

10h15   2e exposé : « Les cachets nains de Suisse : présentation et particularités » 
 par Roberto Lopez (président du Club philatélique de Delémont, 
 membre du CC de la Fédération suisse, du Consilium Philateliae Helveticae   
 et de plusieurs sociétés philatéliques)

11h00  Pause 

11h15  3e exposé : « Influence des guerres, troubles politiques, économiques 
 et sociaux sur les documents postaux et leur acheminement » 
 par Arnold Ottonin (président du Cercle d’étude philatélique du Léman, 
 membre du CPhH  
 et de plusieurs sociétés philatéliques)

12h00 Apéritif offert par la Ville de Vevey et le Club Philatélique de Vevey 

12h30  Repas (chaque participant/e paie son menu et ses boissons)

14h15  4e exposé « Courrier Sud : création de la ligne aérienne postale 
 entre l'Europe et l'Amérique du Sud 1911-1940 ; la ligne Mermoz » 
 par Christian Keller (président du Club Philatélique de Vevey, 
 membre de l’Académie européenne de philatélie, 
 de la Société Aérophilatélique Suisse et du Cercle aérophilatélique français) 

15h00 Pause 

15h30 Discussion et conclusion

16h00  Verre de l’amitié offert par la Société Aérophilatélique Suisse (SAV)

Organisation : 
Entente Philatélique Valais/Haut-Léman ; Christian Keller et Jean-Louis Emmenegger

Voir aussi www.rhonephilatelie.ch
Nous remercions vivement nos quatre sponsors 

LE TIMBRE CLASSIQUE, ZUMSTEIN,  PHILAMONDO et la Société suisse d’aérophilatélie, 
ainsi que notre partenaire DELCAMPE 



Rhône Philatélie 177  I  31

MA PIÈCE PRÉFÉRÉE
« Arrivée avant d’être partie ! »

Christian Keller     

La pièce que j’ai choisie 
concerne ma collection « Les 
paquebots de la Méditerranée » 
et elle pourrait avoir pour titre 
« Arrivée avant d’être partie ! ». 
Et ce n’est pas une blague ! Mais 
un petit rappel historique s’im-
pose !

Calendrier Julien 
(Jules César), 46 avant J-C
Jules César impose un calen-
drier solaire. Rome abandonne 
la mesure du temps basée sur 
les cycles de la lune. Le calen-
drier julien compte 365 jours et 
6 heures.

Calendrier grégorien 
(Pape Grégoire XIII), 1582 
La Terre tourne autour du 
soleil en 365 jours, 5 heures, 48 
minutes et 46 secondes. L’an-
née julienne étant légèrement 
plus longue, dix jours de retard 
accumulés depuis la réforme de 
Jules César ont été supprimés 
en passant directement du 4 
au 14 octobre. Aujourd’hui, cet 
écart est de 13 jours.

Le calendrier Julien est en 
retard sur le Grégorien de 12 
jours entre 1800 et 1899, et 
de 13 jours depuis 1900. C’est 
pourquoi les lettres partant de 
Marseille (grégorien) qui met-

taient moins de 12 jours arri-
vaient en Grèce (julien)… avant 
d’être parties ! 

1853, pli de Marseille à Syra, 
départ de Marseille le 21 juin 
1853 (calendrier grégorien), 
arrivé à Syra le 17 juin 1853 
(calendrier Julien). En suivant 
les indications susmentionnées, 
il faut rajouter 12 jours à la date 
d’arrivée en Grèce, soit 17 + 12 = 
29 juin 1853. 

Donc : départ de Marseille le 
21 juin 1853, arrivée à Syra le 
29 juin 1853. Durée du voyage 
du paquebot « Le Scamandre » 
(Compagnie des Messageries 
Nationales) : 8 jours.

1852, pli de Marseille à Syra, 
départ de Marseille le 11 juillet 
1852, arrivée à Syra le 6 juillet 
1852 + 12 jours = le 18 juillet 
1852. Durée : 7 jours. Pli envoyé 
en « port dû ». Surtaxe mari-
time : 122 Leptas. 

Remarque
Si vous avez, vous aussi, une 
lettre ou un document intéres-
sant ou inédit, envoyez-en un 
scan de 300 dpi avec un court 
commentaire à la rédaction 
(voir page 3). Merci d’avance ! 
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LES TIMBRES CRYPTO  

Jean-Louis Emmenegger      

La technologie a fait son entrée 
dans la philatélie depuis plu-
sieurs années. En 2014 déjà, 
la Poste de Russie mettait en 
vente un timbre avec pour 
seul motif un QR-code placé 
en son centre. En le scannant 
avec son mobile, on tombait 
sur le site des Jeux Olym-
piques d’hiver de Sotchi. Ces 
dernières années, le QR-Code 
apparaît de plus en plus sou-
vent, sur tous les supports. Le 
principe est toujours le même : 
on scanne et on arrive directe-
ment sur le site de l’entreprise 
ou un produit spécifique.

Code Datamatrix

Début février 2021, la Poste 
allemande mettait en vente un 
timbre avec un code « Datama-
trix » (similaire à un QR code), 
mais sous la forme d’une bande 
verticale à côté du motif du 
timbre, dont elle est une par-
tie intégrante, de 0,80 euros. 
Il porte la mention « digitaler 
wandel  / Die Briefmarke wird 
digital» (voir illustration). Ce 
code permet le suivi en ligne 
de la lettre (le service est gra-
tuit). Une encre spéciale pro-
tège le code barre contre toute 
dégradation. Un second timbre 
avec le motif « Sendung mit 
der Maus » a été mis en vente. 
Nous ne savons pas si cette 
technologie, qui fait le lien 
entre les timbres et l’ère numé-
rique (en la scannant, on peut 
aussi voir une vidéo ou trouver 
des informations sur le timbre 

lui-même), a été reprise par 
d’autres administrations pos-
tales.

Les timbres crypto 
Par contre, les « crypto 
stamps » font l’objet d’une 
grande publicité de la part des 
administrations postales qui 
les ont lancés, à savoir : l’Admi-
nistration postale des Nations 
Unies (APNU) le 24 novembre 
2020 avec des timbres en 
valeurs USD, CHF et Euros ; la 
Poste d’Autriche – la première 
au monde à avoir émis un 
timbre « Blockchain » en 2019  - 
avec un timbre Crypto 2.0 le 25 
juin 2020 et un timbre Crypto 
3.0 en juin 2021 ; la Poste de 
Croatie en 2020 ; et la Poste du 
Liechtenstein qui a lancé son 
timbre 4.0 avec la technologie 
de la « Blockchain » (voir illus-
tration). Voir aussi l’article dans 
ce numéro !  

La Poste suisse aussi
La première émission des 
timbres crypto de la Poste 
suisse a fait couler pas mal 
d’encre. Le matin à 6h00 du 

25 novembre 2021, la vente 
était lancée sur internet ; il fal-
lait aller sur le site de La Poste, 
qui s’est bloqué après quelques 
minutes ! Puis l’accès a de nou-
veau été possible. Après 2 
heures de vente, les tirages des 
13 timbres étaient tous vendus. 
Peu de publicité avait été faite, 
et seuls quelques collection-
neurs ont eu « la chance » de 
pouvoir en acheter. En voyant 
les offres de certains négo-
ciants, on se demande s’ils 
n’ont pas eu quelques accès 
privilégiés ou la possibilité de 
les précommander…

Il y a 8 timbres crypto, avec 
les motifs de montagnes sui-
vants (avec les tirages) : 1. 
Cervin (65.000) ; 2. Dent 
blanche  (45.000) ; 3. Piz 
Bernina (30.000 ; 4. Säntis 
(18.000) ; 5. Pilatus 8.000) ; 
6. Pointe Dufour (4.500) ; 7. 
Rigi  (2.500) ; 8. Eiger-Jung-
frau-Mönch (1.000). Mais ce 
n’est pas fini : 9. Cervin et mar-
motte (350) ; 10 Piz Bernina 
et bouquetin (250) ; 11. Sän-
tis avec vache (200) ; 12. Rigi 
avec aigle royal (150) ; 13. Pilate 
avec dragon (50). Chacun 
des 13 sujets avait un « Token 
ID » allant de 1 à 13). Total du 
tirage limité pour les 13 sujets : 
175.000 ex. La série de 1 à 8 (les 
huit principaux) était proposée 
à CHF 5.998.- par un négociant. 
Comme ces timbres furent 
immédiatement mis en vente 
au plus offrant sur Ricardo 
(pensez : autant gagner de 
l’argent facilement si on peut !), 

Philatélie et technologie
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rien d’étonnant à ce qu’une 
porte-parole de Ricardo don-
nait le prix de CHF 37.500.- 
pour le prix le plus élevé payé 
pour un de ces timbres crypto ! 
On s’arrête là, d’accord ?

Comme il s’agit de timbres offi-
ciels de la Poste Suisse, et pour 
que la moralité soit préservée, 
quelques offices de poste (les-
quels, on l’ignore !) les ont aussi 
vendus (en complément des 
ventes par internet), ils seront 
donc répertoriés dans les cata-
logues de timbres suisses 2023. 

Mais, chers lecteurs, que pen-
sez-vous de ces premiers 
timbres suisses crypto ?

2e émission : 
le « swiss crypto stamp 2.0 »
La Poste a, cette fois-ci, mieux 
communiqué : le jour d’émis-
sion était le 8 août 2022 à 
7h30 le matin (par internet), il 
y a 10 sujets, avec 25.000 ex. 
par sujet, donc un tirage total 
de 250.000 ex. Les sujets ont 
été choisis en collaboration 
avec le Festival du Film de 
Locarno (75 ans cette année). 

Chaque timbre coûte CHF 9.-. 
Les NFT (versions numériques) 
donnent accès à des mini-films 
(vidéos) de dix jeunes réalisa-
teurs de films suisses. La vente 
a commencé partout en même 
temps : à partir de 7h30, les 
collectionneurs pouvaient les 
commander aux guichets de 
la Poste, sur postshop.ch ou 
l’acheter directement dans 
certaines grandes filiales (mais 
La Poste ne veut pas dévoi-
ler lesquelles !). Plus d’infos et 
les illustrations dans La Loupe 
3/2022, page 4 !  

Donnez du cachet à votre collection !

La marketplace des collectionneurs

.net
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VOTRE BIBLIOTHÈQUE
« Schweizer Fiskalmarken » 
(timbres fiscaux)

Cet ouvrage de 440 pages est 
publié par Martin Baer et Rolf 
Weggler (du Groupe de travail 
« timbres fiscaux » de la Société 
suisse des collectionneurs d’en-
tiers postaux) et présente les 
timbres fiscaux des cantons 
d’Argovie, de Bâle-Campagne, 
Bâle-Ville, Soleure, Zoug et 
Zurich. Tous les timbres fis-
caux sont illustrés en couleurs 
et répertoriés par canton et 
commune. Il est publié aux 
Editions Baer au prix de CHF 
62.- inclus frais d’envoi (Martin 
Baer, Frauenhagstrasse 1, 8193 
Eglisau, mbtaxcards@gmx.ch). 
Ce premier volume sera suivi 
par d’autres volumes ces pro-
chaines années sur les timbres 
fiscaux des autres cantons. 
C’est un domaine très inté-
ressant de la philatélie suisse : 
découvrez-le, ce sera peut-être 
votre prochain domaine de col-
lection !    

« SCADTA »
L’auteur George Struble (USA) 
est un spécialiste des timbres 
émis par la SCADTA (Sociedad 
Colombo-Alemana de Trans-
portes Aereos) et des lettres 
affranchies par cette compa-
gnie qui assurait des liaisons 
aériennes entre la Colombie et 

la Suisse. L’ouvrage « SCADTA 
Mail to and from Switzerland » 
compte 134 pages tout en cou-
leurs, avec les illustrations de 
timbres et de lettres, et des 
commentaires en anglais (très 
facile à comprendre). Il est 
basé sur la collection maintes 
fois primée de l’auteur. Pour les 
commandes : Editions Steven 
Zwillinger (USA), prix 39.00 
dollars, à acheter directement 
sur Amazon (taper le nom de 
l’auteur). Un ouvrage indispen-
sable aux collectionneurs de 
poste aérienne et du courrier de 
la SCADTA !

« Kantonalmarken  
der Schweiz » 
Ce titre est complété par « Echt 
- Falsch – Verschälscht », autre-
ment dit « vrai – faux – faussé. 
L’auteur est le collectionneur 
très connu Richard Schäfer, qui 
a publié de nombreux ouvrages 
sur la philatélie classique suisse. 
Ses collections ont été maintes 
fois primées lors d’expositions 
internationales. Sur 315 pages 
en grand format, toutes en cou-
leurs, l’auteur résume le résultat 
de ses années de recherches 
qui se veulent la continuation 
de l’ouvrage d’Axel von Reu-
terskiöld « The Forgeries of the 
Cantonal Stamps of Switzer-
land » (1907). Ouvrage de réfé-
rence pour tous les collection-
neurs des timbres cantonaux 

de Suisse, il a été présenté par 
Corinphila (éditeur) lors d’HEL-
VETIA 2022. Il peut être com-
mandé auprès de Corinphila 
Auktionen AG, Wiesenstr. 8, 
8032 Zurich, info@corinphila.
ch. Prix : CHF 125.- frais d’envoi 
compris. Voir aussi l’annonce 
dans ce numéro  avec l’illustra-
tion de la couverture !   

« Catalogue 
des cachets nains » 
Publié par Roberto Lopez, pré-
sident du Club Philatélique de 
Delémont, cet ouvrage fait la 
synthèse de tout ce qui est 
connu concernant les « cachets 
nains » (Zwergstempel), donc 

les cachets des groupes 138, 
139 et 140. Ce sont des petits 
cachets d’oblitération que l’En-
treprise des Postes a utilisés 
de  1868 à 1897. Il est le fruit 
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d’une recherche menée par 
une vingtaine de philatélistes. Il 
répertorie et illustre près de 250 
cachets, avec les dates connues 
d’utilisation, classés par ordre 
alphabétique des offices de 
poste. L’introduction en fran-
çais peut être lue sur  le site 
du CPDE : www.cpde.ch. Cet 
ouvrage de référence (1ère édi-
tion 2022) peut être commandé 
auprès de l’auteur par courriel : 
roberto.lopez@cabinetlopez.ch 
au prix de CHF 70.- (frais d’en-
voi compris). 

OPUS XXII sur la Suisse 
Chaque année, l’Académie 
Européenne de Philatélie publie 
un ouvrage sur l’histoire pos-
tale d’un pays ou les relations 
postales entre pays. L’ouvrage 
de 2022 (c’est l’OPUS XXII) est 
consacré à la Suisse et compte 
21 articles présentés par des 
auteurs très connus, dont plu-
sieurs philatélistes romands 
(que l’on félicite vivement ici !). 
Les 21 sujets sont très variés et 
concernent tous les aspects de 
la philatélie suisse (émissions de 
timbres classiques, cachets pos-
taux, relations postales entre la 
Suisse et d’autres parties du 
monde, aspects historiques et 
d’histoire postale, etc.). Réunis 
par Guy Coutant, ces articles 

montrent que la philatélie suisse 
jouit d’un grand intérêt auprès 
des philatélistes dans le monde. 
Et, aussi, que les domaines de 
recherche sont inépuisables ! 
Contact : Guy Coutant, 
guy.coutant@skynet.be 

Zumstein 2023 Suisse/
Liechtenstein/ONU Genève 
Comme chaque année, l’éditeur 
bernois Zumstein & Cie met 
en vente la nouvelle édition de 
son indispensable catalogue de 
timbres-poste. Cet automne, 
c’est l’édition 2023 qui est mise 
en vente pour la rentrée phi-
latélique, avec de nouveaux 
chapitres ! Ainsi, les « timbres 

crypto » de La Poste suisse 
sont répertoriés, les fausses 
oblitérations sont complétées, 
tous les derniers timbres-poste 
émis (Suisse, Liechtenstein et 
ONU-Genève) ont un numéro 
propre et les cotes corres-
pondent aux prix du marché. 

Les timbres autocollants ont été 
classés en fonction de leur den-
telure et les prix des « timbres 
top » de Suisse ont été actua-
lisés, de même que les tarifs 
postaux et les numéros corres-
pondants au catalogue Yvert & 
Tellier. Ce catalogue, le numéro 
« un » en Suisse, est bilingue 
français/allemand et il peut 
être facilement commandé au 
moyen de la carte annexée dans 
ce numéro ! Vous le trouverez 
aussi chez votre négociant en 
timbres-poste.

Cette lettre de Corée du Nord 
comporte une « erreur » ! 
Laquelle ? 
Ecrivez à la rédaction (p.3) !

LETTRE DE CORÉE DU NORD 
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INFOS DE LA RÉDACTION 
Le Musée philatélique 
de Stalden (VS)
Si vous ne le connaissez pas 
encore, notre conseil : allez-y! 
Notre ami Heinz Clemenz 
(membre de la Société Phila-
télique du Haut-Valais) en est 
l’initiateur et il l’a organisé chez 
lui! Ce musée contient la plus 
grande collection privée de 
Suisse ouverte au public avec 
144'000 timbres différents, 
dans 135 albums et 66 classeurs! 
Au total, la collection compte 
200'000 timbres émis par 1’204 
pays ou territoires différents! De 
quoi satisfaire tous les curieux!! 
Une super idée pour organiser 
la sortie d’automne de votre 
société! Adresse : Kirchweg 
8, 3922 Stalden (VS), tél. 079 
232 50 87, info@postman8.ch. 
www.postman8.ch. Ouvert tous 
les jours de 8h à 12h et de 14h 
à 18h (fermé le vendredi et cer-
tains jours selon le site internet)

Pas de vente de Rölli 
Auktionen en septembre 
Un communiqué a précisé que 
la vente aux enchères que pré-
voyait de faire le maison Rölli 
Auktionen AG, avec sa nou-
velle direction (Frank Uray et 
Britt Schönbeck), en septembre 
2022 ne se fera pas, pour des 
raisons familiales et de santé. De 
ce fait, Christina Rölli a décidé 
de poursuivre ces activités sous 
le nom de « Rölli Auktionen & 
Philatelie », dans ses locaux de 
Rothenburg et via sa boutique 
en ligne (vente de timbres et 
d’accessoires philatéliques). 
info@roelliphila.ch

Projet d’étude des cachets 
d’oblitération suisses 1866-1926
C’est à cette immense 
recherche que s’est attelé Hans 
Zinken, du Groupement des col-
lectionneurs de timbres suisses 
en Allemagne (ArGe Schweiz). 
Ce projet nécessite le scannage 
de 30'000 cachets d’oblitéra-
tion et l’établissement d’une 

systématique. La répartition du 
travail se fera auprès de collec-
tionneurs motivés (13 ont déjà 
dit « oui ») qui se seront annon-
cés auprès de hans@zinken.net 

Un « petit singe » de valeur 
Dans notre numéro 176 en page 
36, nous vous avons présenté le 
timbre chinois dit « petit singe ». 
Lors de la vente aux enchères de 
la maison Le Timbre Classique 
des 25-26 mai, ce timbre pro-
posé au prix de départ de 300 
euros (cote Yvert 1.200 euros) 
s’est vendu à 1.342 euros (avec 
commission). Une paire de ces 
deux timbres s’est vendue il y 
a peu à 1.805 euros. A la même 
vente, d’autres timbres chinois 
ont atteint de très beaux prix : 
les timbres chinois ont la cote !

Vente de la lettre « Doret »
Cette lettre affranchie avec 8 
timbres-poste « Winterthur » 
oblitérés « ZURICH 22 AVRIL 
1850 NACHMITTAG » (voir 
illustration) a récemment été 
vendue par Corinphila au prix 
de CHF 250.000.- plus la com-
mission de CHF 55.000.-, soit 
un total de CHF 305.000.-. Elle 
avait été trouvée par hasard en 
1941 à Genève. Elle est adres-
sée par Henri Schauffelberger 
à Louis Doret à Vevey, qui lui 
demandait si son neveu pou-

vait venir habiter chez lui pour 
apprendre le français! Il s’agit 
de la plus grande rareté de ce 
timbre-poste « Winterthur » de 
la Suisse classique. 

La SPS sur Rhône FM
Eh oui, la Société Philatélique 
de Sion est sur les ondes de la 
radio Rhône FM! En allant sur 
le site de la SPS (voir dans ce 
numéro!), vous pourrez réen-
tendre son président Jeff parler 
de timbres de manière origi-
nale : chaque timbre ou docu-
ment décrit au micro a un lien 
avec le Valais! Vous y appren-
drez aussi le nombre phara-
mineux de timbres que Jeff a 
accumulés depuis son jeune 
âge! Une belle initiative : toutes 
nos félicitations! Et peut-être à 
bientôt pour des vidéos ?!

Bientôt un nouveau musée 
philatélique
Il semblerait que le philatéliste 
bernois très connu Jean-Pierre 
Senn planche sur un projet de 
musée philatélique, dans la 
région de Berne, dans lequel ses 
fantastiques trésors de timbres 
de la Suisse classique seraient 
montrés aux visiteurs intéres-
sés. De plus, il est aussi question 
d’une éventuelle Exposition phi-
latélique nationale à Berne en 
2025. A suivre!
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NEU !

Kantonalmarken Schweiz
Echt – Falsch – Verfälscht

Reuterskiöld Nr. II
Forschung mit Rekonstruktion von Axel de Reuterskiöld, 1907

“The forgeries of the “Cantonal” Stamps of Switzerland”
Ergänzt mit Ausgabe der späteren Fälschungen.

von Richard Schäfervon Richard Schäfer

CORINPHILA
AUKTIONEN AG

WIESENSTR 8

8032 ZURICH  ·  SWITZERLAND

TEL +41-44-3899191  ·  FAX +41-44-3899195
INFO@CORINPHILA.CH  ·  WWW.CORINPHILA.CH

RICHTEN SIE IHRE BESTELLUNG AN:
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EXPOSITIONS 
Expophil 2022  
« EXPOPHIL Rhône Alpes 
2022 » aura lieu les 24 et 25 
septembre 2022 au Palais des 
Festivités à Evian-les-Bains 
(France). Elle est mise sur pied 
par un comité ad hoc (merci à 
François Lagrange, président 
de Phil’Chablais, club qui fête 
ses 60 ans, Marc Poignant, et 
George Lonati) à l’occasion du 
Congrès régional réunissant les 
présidents des 26 sociétés phi-
latéliques de la « Région Rhô-
ne-Alpes » (voir l’annonce dans 
ce numéro !). Cette manifes-
tation « translémanique » vous 
propose plusieurs points forts : 
• De nombreuses collections 
exposées sur plusieurs thèmes
• Vente en 1er jour de 2 timbres 
spéciaux (voir l’annonce)
• Vente de l’enveloppe 1er Jour 
avec cachet spécial de La Poste 
française
• Bureau de poste spécial (pro-
bablement)
• Présence de 20 négociants 
locaux et régionaux (timbres, 
cartes, etc.)

• Restauration sur place et bar 
jouxtant le « Carré Lémanique »

Le Palais des Festivités est 
à 10 min à pied du débarca-
dère  (à droite en sortant). Un 
parking souterrain se trouve à 
50 m en contrebas du Palais, 
entrée par les quais. De nom-
breuses  places de parc se 
trouvent aux environs, surtout 
le dimanche (payant le samedi). 
Les sociétés philatéliques 
suisses sises autour du Léman, 
de Genève à Vevey, ainsi que 
l’Entente philatélique Valais/
Haut-Léman et ses huit clubs, 
ont été invitées à y participer en 
tant qu’invités d’honneur ! Ainsi, 
quelques sociétés (le Club Phi-
latélique de Meyrin, l’UPG et les 
clubs de l’Entente philatélique) 
exposeront des collections 
dans le « Carré Lémanique ». 
Cette rencontre entre philaté-
listes français et suisses permet-
tra de développer les contacts 
translémaniques ! Rhône Phila-
télie aura sa « table » : n’oubliez 
pas de venir nous dire un petit 

bonjour ! Pour d’autres infos, 
vous pouvez nous contacter à 
jl.emmenegger@gmail.com    

BUBRA’22 
C’est l’Exposition nationale 
« Journée du timbre 2022 », 
de degré II (voir le flyer 
encarté dans ce numéro). 
Elle se déroulera du 24 au 26 
novembre 2022 à Burgdorf/
Berthoud, à la Markthalle. Il 
y aura une bourse avec des 
négociants, un bureau de poste 
temporaire et le traditionnel 
bloc avec surtaxe émis par La 
Poste. Elle est organisée par le 
« Philatelisten-Club Burgdorf », 
qui fêtera à cette occasion ses 
100 ans d’existence. A noter 
que les jeunes collectionneurs 
sont spécialement invités à 
participer en exposant leur 
collection : voir Journal Phila-
télique Suisse 7-8/2022 page 
278 ! Il y aura aussi un coin jeu-
nesse ! Pour tout renseigne-
ment: BUBRA’22, Président du 
CO, Bernhard Jaun, Choser-
feldweg 34, 3400 Burgdorf. 

Aktuelle Mitgliederliste unter  
Liste à jour des membres sous www.sbhv.ch

Gut beraten - gut bedient
beim Schweizer Briefmarken-Händler-Verband 
Gegründet 1909, Mitglied VSPhV + IFSDA

Bien conseillé, bien servi
avec l´Association suisse des négociants en philatélie
Fondée en 1909, membre USPHs + IFSDA

Sekretariat Hans Grünenfelder
Postfach 1538
8640 Rapperswil
Email: info@gruenenfelder.cc

Gut beraten - gut bedient
beim Schweizer Briefmarken-Händler-Verband
Gegründet 1909, Mitglied VSPhV + IFSDA

Bien conseillé - bien servi
avec l‘Association suisse des négociants en philatélie
Fondée en 1909, membre FSPhS + IFSDA

Sekretariat Hans Schwarz
Postfach 2
5022 Rombach
sbhv@schwarzpr.ch

Aktuelle Mitgliederliste unter
Liste à jour des membres sous www.sbhv.ch
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LE BATEAU À VAPEUR « NEUCHÂTEL »

TROIS CACHETS SOUVENIRS 
DU CAMP FÉDÉRAL SCOUT 2022 EN VALAIS

Willy Monnet      

C’est l’image du bateau à 
vapeur « NEUCHATEL » que la 
Poste a choisie pour célébrer 
les 150 ans de la Compagnie 
de navigation des trois lacs 
(LNM). Celle-ci fut fondée en 
1871 à la suite de la fusion des 
deux anciennes organisations 
de navigation (la Société de 
navigation à vapeur de Morat 
et la Société fribourgeoise de 
navigation à Estavayer-le-Lac). 

Trois bateaux assurèrent le 
transport des marchandises et 
des voyageurs sur les lacs de 
Neuchâtel et de Morat jusqu’au 
début du XXe siècle. En 1913, 
la LNM a mis en service deux 
nouveaux bateaux à vapeur, 
le « FRIBOURG » et le « NEU-
CHATEL » pour assurer le ser-
vice quotidien Bienne-Yverdon 
pour l’un, et Bienne-Neuchâtel 
pour l’autre. 

Mais ce nouveau service fut 
supprimé en 1914 en raison 
de la déclaration de la guerre. 
Les deux bateaux vont navi-
guer désormais principalement 
sur le lac de Neuchâtel, les 
dimanches d’été (pour autant 
que les conditions météorolo-
giques soient favorables), et 

ceci jusqu’en 1961 pour le « FRI-
BOURG » et jusqu’en 1965 pour 
le « NEUCHATEL ». 

Les bateaux sont alors désaf-
fectés et transformés en res-
taurants sur terre ferme à Por-

talban pour le premier, et dans 
le port de Neuchâtel pour le 
second. La mise en vente de 
ce dernier en 1999 attira l’at-
tention de Trivapor, l’associa-
tion de navigation à vapeur sur 
les lacs jurassiens, mais l’achat 
nécessitait un certain capital. 

Les nombreuses démarches et 
discussions entreprises par Tri-
vapor permirent à cette asso-
ciation de devenir propriétaire 
du « NEUCHATEL » en 2007. 
Très rapidement, le bateau 
fut alors mis en cale sèche à 

Sugiez où des professionnels 
et des bénévoles ont pu redon-
ner vie à ce témoin de la « Belle 
Epoque ». Mis à l’eau le 14 août 
2013, le « NEUCHATEL » assure 
désormais des courses régu-
lières, quatre jours par semaine.
(Source : Wikipédia)

Maximaphilie

T. émis le 5.5.2022, Ed. Club Philatélique de Meyrin, 
obl. sp. ill. conc. P.J. à Neuchâtel.
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CADEAU-SURPRISE EN CAS D’ABONNEMENT !

Pour vous abonner, c’est très simple 
O Abonnement pour la Suisse (4 numéros) : CHF 26.-

O Abonnement « Jeune » (4 numéros) : CHF 15.- 

O Abonnement « Europe » (4 numéros) : CHF 35.-

O Abonnement « PDF » (hors Suisse seulement) : Euros 18.-

A découper ou copier, et à envoyer à  
Par poste : Rhône Philatélie, Entente Philatélique Valais/Haut-Léman, 1860 Aigle

Par courriel : rhonephilatelie@bluewin.ch   

Ou QR code à scanner et vous arrivez sur notre site www.rhonephilaelie.ch -> formulaire 
d’abonnement. Ou en en allant directement sur www.rhonephilatelie.ch ! 

Important : en cas de paiement en cours d’année pour 4 numéros, 

vous recevez les numéros déjà parus !

Pour votre paiement : IBAN CH94 0900 0000 1901 1515 6

Abonnez-vous !  
N’attendez pas ! 
Et rejoignez-nous !

LE MONDE DU TIMBRE ET DE LA CARTE POSTALE

Rhône 
Philatélie

QUI CHERCHE... TROUVE !
Chers amis lecteurs et abonnés, chères lectrices 
et abonnés, cette rubrique vous appartient !
Pour acheter, vendre ou chercher ! Chaque 
annonce à CHF 20.- par parution (5 lignes maxi-
mum). Envoyez vos textes à : jl.emmenegger@
gmail.com  

BULLETIN D’INFO
Sur l’histoire postale des pays du Moyen-Orient, 
bulletin philatélique envoyé gratuitement par 
courriel. Contact : Tobias Zywietz, Publisher 
du  « The Middle East Philatelic Bulletin ». Site 
internet : www.zobbel.de/mepb/mepbulletin.htm 

JE VENDS
10 gros albums de timbres CH oblitérés, y c. Pro 
Juventute, Pro Patria et Poste aérienne ; période 
1880 – 2020 ; excellent état général. Lot à voir 
sur place et prix à discuter. 
Contact : emmad.emery@netplus.ch  

J’ACHÈTE – JE VENDS
Petites et grandes collections, estimation gra-
tuite, paiement cash, déplacement dans toute la 
Suisse. Contact : 079 433 07 91 

JE CHERCHE 
Tout ou presque tout sur la musique  : compo-
siteurs, conservatoires, écoles de musique, édi-
fices, empreintes, flammes, folklore, instruments, 
oblitérations. Contact : g.caldelari@varioweb.ch

A VENDRE 
Sept lettres « PAR AVION » du Sri Lanka pour la 
France et la Suisse, avec de beaux affranchis-
sements, années 1987-1990. Intéressant pour 
commencer une collection de ce pays ! Contact : 
jl.emmenegger@gmail.com

VENTE / ACHAT
Venez nous trouver dans notre nouveau magasin 
philatélique à Morges : Comptoir philatélique, rue 
Louis de Savoie 47 ; ouvert Lu-Sa 8h30-12h00 ; 
courriel : comptoirphila@gmail.com; tél. 079 433 
07 91 (Marc Holbling). 

J’ACHÈTE 
Amateur retraité achète : cartes postales 
anciennes tout pays et fantaisie, écrites ou non. 
Estimation gratuite et paiement comptant. Je 
me déplace. Également timbres neufs suisses. 
Tél. 079 409 37 55 ou lamadd@pierrailles.com
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15, rue du Jeu-de-l’Arc
1207 Genève

Suisse

Anders Thorell
+41 78 717 82 94
athorell@letimbreclassique.com      

Vente aux enchères
25 - 26 octobre 2022
Hôtel Warwick, Genève

Guyane Britannique, Suisse avec Rappens, Venezuela, 
France, Egypte et autres ...

Catalogue disponible sur demande ou en PDF sur notre site Internet.

www.letimbreclassique.com

Vente aux enchères 

GUYANE BRITANNIQUE 
ET AUTRES BELLES RARETÉS
La maison Le Timbre Classique 
à Genève mettra en vente les 
25 et 26 octobre divers timbres 
suisses et étrangers lors de sa 
vente aux enchères qui a lieu 
deux fois par an à l’hôtel War-
wick, à 2 minutes de la gare CFF 
de Genève-Cornavin, en plein 
centre de Genève. 

Cette vente comprendra prin-
cipalement la collection primée 
en internationale « Demerara » 

de Guyane britannique. Cette 
remarquable collection, patiem-
ment constituée pendant de 
nombreuses années, comprend 
un grand nombre de raretés, 
dont les fameuses « Bobines 
de Fils » et les différentes émis-
sions « Navires ». Sont propo-
sées de nombreuses variétés, 
les différentes oblitérations, les 
planchages et l’histoire postale 
allant des lettres préphilaté-
liques jusqu’au début du XXe 
siècle. D’autres pays en vedette 
comprendront notamment la 
Suisse avec une sélection de 
Rappen d’une qualité excep-
tionnelle, le Venezuela avec les 
premiers timbres classiques, 
une collection de timbres des 
postes rurales russes (Zemstvos 
– toujours très demandés), une 
section remarquable d’Égypte 

ainsi que la France classique qui 
ne sera pas en reste. Le cata-
logue sera disponible début 
octobre et pourra être envoyé 
sur simple demande. 

L’équipe du Timbre Classique 
se tient à disposition des phila-
télistes pour toute question au 
022760 11 11, que cela concerne 
la vente à venir ou une vente 
future.
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COURRIER DES LECTEURS 
Surcharges
A la suite de l’article sur HEL-
VETIA 2022 (No 176, rubrique 
« Expositions », p. 42), Gilles 
Bucher nous a écrit : « Les sur-
charges quotidiennes sur les 
blocs sont une bonne idée, 
il était juste dommage qu'ils 
aient été vendus au jour le 
jour. Les surcharges me font 
penser aux timbres de cer-
tains pays des année 1960-
70 avec des surcharges bas 
de gamme faites dans le but 
de produire un maximum de 
timbres différents. Pour les 
timbres de HELVETIA 2022, 
les surcharges sont malheu-
reusement très difficiles à lire, 
car la couleur argent ne res-
sort pas assez. Ces timbres 
n'ont aucune originalité ».

Il complète ainsi sa missive : 
« Je me permets un correc-
tif par rapport aux timbres 
« EXTREM » (même article) 
vendus au Musée de la com-
munication à Berne lors de 
cette exposition. Ils avaient 
bien une valeur d'affranchis-
sement (voir page 8 du bul-
letin du CPM d’octobre 2018), 
tout comme celui du carna-
val de Bâle « Morgenstraich ». 
Cependant, ils ne sont pas 
répertoriés dans le catalogue 
Zumstein, car il s'agit d’une 
« surcharge privée tolérée par 
la poste ».

Articles thématiques
Mme S.J. nous a envoyé une 
carte postale sur laquelle elle 
écrit : « J’apprécie les articles 
thématiques de la revue ! 
Envisagez-vous de propo-
ser une thématique avec des 
articles sur l’Amérique du Sud 
ou certains de ses pays ? Ou 
sur l’Antarctique ? Un grand 
merci par avance pour vos 
efforts de nous proposer une 
intéressante information phi-
latélique ! ». Chère Madame, 
oui, cela est prévu ! Mais … sur-

prise ! Et, de votre côté, faites 
connaître notre revue à vos 
connaissances et amies ! 

Vrais ou faux ?
Ces timbres marqués « Nouvelle 
Calédonie et Dépendances » 
(avec une surcharge « Iles Wal-
lis et Futuna ») et « Guyane fran-
çaise » (avec une surcharge en 
noir « Territoire de l’Inini » au 
centre) sont-ils des émissions 
officielles ou de complaisance ? 
Merci pour vos réponses adres-
sées à la rédaction (p.3) !

Bolivie
Un lecteur nous demande si ce 
timbre et ce cachet postal (1er 
Vol Bolivie – Chili en 1957), vus 
dans un catalogue de VO, sont 
authentiques ? Merci d’adresser 
vos infos à la rédaction.

Errinophilie 
V.P. nous demande ce qu’est 
l’errinophilie ? L’un de nos 
lecteurs collectionne-t-il 
ce qui semble être des 

« vignettes  dentelées » (mais 
non postales) ? Si oui, contactez 
la rédaction ! Merci !

Pas d’accord
Heinz Clemenz (Stalden/VS) 
n’est pas d’accord avec plu-
sieurs actions de La Poste, et 
il l’a fait savoir en écrivant à la 
Direction à Berne : « Je me suis 
plaint des sujets suivants : les 
(premiers) timbres crypto, les 
surcharges en argent sur les 
blocs HELVETIA 2022, l’émis-
sion de la feuille des 27 timbres 

des cantonaux faite sans aucune 
annonce préalable (ce qui porte 
la série annuelle à près de CHF 
100.-), et la 2e émission du nou-
veau timbre de 5 ct. Enfin, je 
déplore la hausse des frais d’en-
voi pour l’étranger (le courrier 

en B a été supprimé) des petits 
colis et le tarif de CHF 5.- pour 
la déclaration de douane ». Mais 
il n’attend pas de réponse ni, 
bien sûr, de changements…   
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NOUVELLES BRÈVES
Le Musée philatélique 
de Stalden (VS)
Si vous ne le connaissez pas 
encore, notre conseil : allez-y ! 
Notre ami Heinz Clemenz 
(membre de la Société Phila-
télique du Haut-Valais) en est 
l’initiateur et il l’a organisé chez 
lui ! Ce musée contient la plus 
grande collection privée de 
Suisse ouverte au public avec 
144'000 timbres différents, 
dans 135 albums et 66 classeurs ! 
Au total, la collection compte 
200'000 timbres émis par 1’204 
pays ou territoires différents ! De 
quoi satisfaire tous les curieux !! 
Une super idée pour organiser 
la sortie d’automne de votre 
société ! Adresse : Kirchweg 8, 
3922 Stalden (VS), tél. 079 232 
50 87, info@postman8.ch, www.
postman8.ch. Ouvert tous les 
jours de 8h à 12h et de 14h à 18h 
(fermé le vendredi et certains 
jours selon le site internet)

Pas de vente de Rölli 
Auktionen en septembre 
Un communiqué a précisé que 
la vente aux enchères que pré-
voyait de faire le maison Rölli 
Auktionen AG, avec sa nou-
velle direction (Frank Uray et 
Britt Schönbeck), en septembre 
2022 ne se fera pas, pour des 
raisons familiales et de santé. De 
ce fait, Christina Rölli a décidé 
de poursuivre ces activités sous 
le nom de « Rölli Auktionen & 
Philatelie », dans ses locaux de 
Rothenburg et via sa boutique 
en ligne (vente de timbres et 
d’accessoires philatéliques).
Courriel : info@roelliphila.ch

Projet d’étude des cachets 
d’oblitération suisses 1866-1926
C’est à cette immense recherche 
que s’est attelé Hans Zinken, 
du Groupement des collec-
tionneurs de timbres suisse en 
Allemagne (ArGe Schweiz). Ce 
projet nécessite le scannage de 
30'000 cachets d’oblitération et 
l’établissement d’une systéma-

tique. La répartition du travail se 
fera auprès de collectionneurs 
motivés (13 ont déjà dit « oui ») 
qui se seront annoncés auprès 
de hans@zinken.net 

Un « petit singe » de valeur 
Dans notre no 176 en page 36, 
nous vous avons présenté le 
timbre chinois dit « petit singe ». 
Lors de la vente aux enchères de 
la maison Le Timbre Classique 
des 25-26 mai, ce timbre pro-
posé au prix de départ de 300 
euros (cote Yvert 1'200 euros) 
s’est vendu à 1'342 euros (avec 
commission). Une paire de ces 
deux timbres s’est vendue il y 
a peu à 1'805 euros. A la même 
vente, d’autres timbres chinois 
ont atteint de très beaux prix : 
les timbres chinois ont la cote !

Vente de la lettre « Doret »
Cette lettre affranchie avec 8 
timbres-poste « Winterthur » 
oblitérés « ZURICH 22 AVRIL 
1850 NACHMITTAG » (voir 
illustration) a récemment été 
vendue par Corinphila au prix 
de CHF 250'000.- plus la com-
mission de CHF 55'000.-, soit 
un total de CHF 305'000.-. Elle 
avait été trouvée par hasard en 
1941 à Genève. Elle est adres-
sée par Henri Schauffelberger 
à Louis Doret à Vevey, qui lui 
demandait si son neveu pou-

vait venir habiter chez lui pour 
apprendre le français ! Il s’agit 
de la plus grande rareté de ce 
timbre-poste « Winterthur » de 
la Suisse classique. 

La SPS sur Rhône FM
Eh oui, la Société Philatélique 
de Sion est sur les ondes de la 
radio Rhône FM ! En allant sur 
le site de la SPS (voir dans ce 
numéro !), vous pourrez réen-
tendre son président Jeff parler 
de timbres de manière originale : 
chaque timbre ou document 
décrit au micro a un lien avec 
le Valais ! Vous y apprendrez 
aussi le nombre pharamineux 
de timbres que Jeff a accumu-
lés depuis son jeune âge ! Une 
belle initiative : toutes nos féli-
citations ! Et peut-être à bientôt 
pour des vidéos ?!

Bientôt un nouveau musée 
philatélique
Il semblerait que le philatéliste 
bernois très connu Jean-Pierre 
Senn planche sur un projet de 
musée philatélique, dans la 
région de Berne, dans lequel ses 
fantastiques trésors de timbres 
de la Suisse classique seraient 
montrés aux visiteurs intéres-
sés. De plus, il est aussi question 
d’une éventuelle Exposition phi-
latélique nationale à Berne en 
2025. A suivre ! 
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024 471 67 16 

info@iftmonthey.ch

Avenue du Simplon 34 

1870 Monthey

LE CONCOURS DE LA RENTRÉE 

Eh oui, une rentrée philatélique, 
ça se fête ! Voici donc le petit 
concours que nous vous pro-
posons ! Huit questions aux-
quelles vous nous répondez en 
nous envoyant vos réponses 
en style télégraphique sur une 
carte postale, dans une lettre 
ou par courriel à la rédaction 
(voir page 3). 

Voici nos 10 questions :
1) En quelle année la Direc-
tion générale des PTT a-t-elle 
adopté la couleur jaune pour 

les boîtes aux lettres et les 
distributeurs automatiques de 
timbres-poste ? 
2) Un pays dispose de grands 
« bateaux postaux » aujourd’hui 
encore : lequel est-ce ? 
3) En 1984, une série de timbres 
de la République Démocra-
tique Allemande (RDA) a fait 
la une des revues philatéliques : 
quelle est-elle et pour quelle 
raison ?  
4) Le bloc suisse NABA de 
1934 est très connu pour deux 
raisons : lesquelles ?

5) En quelle année les précur-
seurs des timbres Pro Juven-
tute ont-ils été vendus ?
6) En quelle année et dans 
quelle ville française le premier 
distributeur automatique de 
vignettes postales au monde 
a-t-il fonctionné ? 
7) Qui sont ces deux chefs 
d’Etat sur ce timbre et quel 
pays l’a-t-il émis ? (voir l’image)
8) En quelle année a été émis 
le premier timbre-poste des 
« Etats-Unis d’Amérique » ? 
9) Dans quel pays se trouve le 
bureau de poste le plus haut du 
monde ? 
10) En quelle année a été publié 
le 1er catalogue de timbres-
poste (de J.-B. Moens) ? 

Les réponses – avec des illus-
trations ! - seront publiées dans 
le numéro 178 de décembre 
2022 ! Ne les ratez pas !

Merci de votre participation !

La rédaction 

La philatélie est un loisir !
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MÉMENTO PHILATÉLIQUE
Pour plus d’infos, veuillez consulter les pages des sociétés organisatrices !

EXPOSITIONS-BOURSES

17 septembre Exposition-bourse de l’Union Tim-
brologique Fribourgeoise (UTF) 

23 octobre Bourse-exposition de 9h à 16h, hall 
du collège du Martinet, av. du Général Guisan 23, 
Rolle, Société philatélique de la Côte

29 octobre Bourse-exposition de la Société 
Philatélique d’Onex avec le Club Philatélique et 
Aéropostal de Genève, Onex

30 octobre Timbro-cartes à St-Imier, Club 
de cartophilie et Société philatélique des 
Franches-Montagnes

4 et 5 novembre Exposition « Histoire commer-
ciale de Ste-Croix », Société philatélique de Ste-
Croix 

13 novembre Bourse-exposition du Club Philaté-
lique de Bulle 

19 novembre Bourse d’automne, dénommée 
bourse aux timbres, cartes postales et multi-col-
lections, organisée par l’UPG  

24-26 novembre Exposition nationale Journée 
du timbre 2022  « BUBRA’22 », degré II, à Ber-
thoud, avec bourse, timbre spécial de La Poste, 
documents, etc.

4 décembre Expo-Bourse pour la traditionnelle 
Journée du timbre, 9h30-12h et 14-16h, Timbro-
philia La Chaux-de-de-Fonds

10 décembre Bourse de timbres et cartes pos-
tales du CPM de Meyrin. Lieu : aula de la Mairie, 
Bâtiment de la Mairie, 6 rue des Boudines, Mey-
rin-Cité, 9-17h non-stop.  

VENTES AUX ENCHÈRES

5 septembre Grande vente aux enchères du 
CPAG. Ouverture des portes à 19h, début de la 
vente à 20h30. Liste des lots sur le site internet 

10 octobre Vente aux enchères de l’Union Tim-
brologique Fribourgeoise (UTF)

3 novembre Vente aux enchères de la Société 
Philatélique de Neuchâtel  

5 novembre Vente aux enchères de la Société 
Philatélique des Franches-Montagnes, Centre 
des Loisirs, Saignelégier

13 novembre matin Petite bourse de la SLT et 
exposition des lots de la grande vente 

14 novembre Grande vente aux enchères de la 
SLT, Lausanne

17 novembre Grande vente aux enchères du 
CPVE, présentation des lots à 19h, Vevey 

JOURNÉES, RENCONTRES, SÉMINAIRES,
COURS, ASSEMBLÉES 

24 septembre Rencontre annuelle du groupe 
romand de philatélie thématique, Yverdon (infos 
J.-M. Seydoux, 079/599 21 18)

15 octobre 3e Journée Philatélique Romande, 
à Vevey (voir annonce dans ce numéro ! Avec 
conférences) 

5 novembre Assemblée générale de la Fédéra-
tion des sociétés philatéliques suisses, Soleure

EXPOSITIONS PHILATÉLIQUES
À L’ÉTRANGER

24-25 septembre Exposition-bourse « PHILEXPO 
2022 », Congrès philatélique régional, Evian, 
France 

28 septembre – 1er oct. Exposition nationale 
« STAMPEX », Londres, Royaume-Uni

2 octobre 38e Salon de la Carte Postale et des 
Collections, 9-17h, St- Pierre-en-Faucigny (près 
de Bonneville, Haute-Savoie), France 

27-29 octobre Bourse philatélique internatio-
nale d’Ulm, Allemagne

3-5 novembre 76e Salon Philatélique d’Automne, 
Paris, France

18-20 novembre « Veronafil 2022 », Vérone, Italie 

24-26 novembre Exposition internationale 
« MonacoPhil », Monte-Carlo, Monaco

(sauf erreurs et omissions)

Demandez-nous notre nouveau catalogue gratuit:

Christen-Müller AG, Landstrasse 8, 5430 Wettingen

Pochettes PRINZ 
La marque allemande synonyme de qualité PRINZ garantit l'excellence des 
pochettes-bandes en Polystyrol de fabrication de 1ère classe. Une transparence 
très bonne et un fond transparent ou noir, pour vos meilleures pièces. Les 
emballages sont refermables. En stock chez nous et livrables de suite.

www.christen-wettingen.ch 
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 CLUB PHILATÉLIQUE  

Sierre
Président : WYSS JEAN-PIERRE
Chemin des Cyprès 15  I  3960 Muraz/Sierre
Tél. 027 455 14 50
Adresse : chez le président
jmpwyss@tvs2net.ch

PROGRAMME D’ACTIVITÉS 

Les séances commencent toujours à 20 h.

Lundi 5 septembre  Assemblée ordinaire

Lundi 3 octobre  Assemblée ordinaire

Lundi 14 novembre  Assemblée ordinaire

Lundi 5 décembre  Loto (à 19h00 déjà)

Jean-Pierre Wyss, président 

SOCIÉTÉ PHILATÉLIQUE  

Aigle
Adresse du club:
Club philatélique d’Aigle  I  1860 Aigle
Local : Place du Marché 4, 
4e étage, avec ascenseur.

Nos réunions ont lieu les jeudis à 20h. 

PROGRAMME D’ACTIVITÉS

8 septembre  Séance de reprise

22 septembre  Séance ordinaire

6 octobre  Tri des timbres

20 octobre  Séance ordinaire

3 novembre  Tri des timbres

24 novembre  Séance ordinaire

1 décembre  Tri des timbres

15 décembre  Repas de Noël

Message du président

Bonjour à tous, 

Lors de notre sortie à Lugano à l’exposition 
mondiale HELVETIA 2022, je voudrais remer-
cier les participantes et participants pour la 
bonne humeur et la bonne ambiance durant 
ces deux jours passés ensemble, et pendant 
le voyage en train, les repas pris dans de bons 
restaurants : c’était une sortie à mettre dans les 
annales ! 

Pour ses 60 ans, Phil’Chablais, la société phila-
télique d’Evian, organise l’EXPOPHIL RHONE-
ALPES 2022, une grande exposition à Evian les 
24 et 25 septembre 2022 au Palais des Festi-
vités, avec plusieurs animations pendant ces 2 
jours. Possibilités de se restaurer sur place.

Au plaisir de vous revoir, vive la philatélie !

Pierre Jeanfavre, président
CLUB PHILATÉLIQUE 

Bulle
Président : SEYDOUX JEAN-MARC
Case postale 69, 1627 Vaulruz
Adresse : chez le président 
jeanmarc.seydoux@bluewin.ch

PROGRAMME D’ACTIVITÉS 
Lieu : * = Au bâtiment SETAM, 
Bulle, ** = à définir par convocation
Les réunions débutent en général à 19h30. 

16 septembre  Tombola*
21 octobre Conférence*
13 novembre Bourse-exposition **
18 novembre Assemblée générale*
26 novembre  Sortie à l’exposition de la Jour-

née du timbre à Burgdorf **
9 décembre  Spécial Noël* 

Jean-Marc Seydoux, président 

SOCIÉTÉ PHILATÉLIQUE 

Renens
Président : WENGER DANIEL
Rue St-Germain 16 bis  I  1030 Bussigny
Tél. 021 635 87 19
Adresse du club : 1020 Renens 
president@spr-renens.ch  I  www.spr-renens.ch

Nos réunions se déroulent à Renens, au Restau-
rant Le Bol d’Or, Maison du peuple, 1er étage, salle 
Gloor à 5 minutes de la gare de Renens.  Pour le 
jour et l’heure, voir sur https://spr-renens.ch 

11 septembre Sortie en familles pour les 
membres de la Société au refuge de Renens

23 septembre, 20h Réunion avec la conférence 
de J.-P. Desponds « Le Comptoir Suisse »

24 ou 25 septembre Visite de l’Exposition 
« EXPOPHIL 2022 » à Evian ; voyage individuel, 
possibilité de manger ensemble dans un restau-
rant.  Plus de détails sur www.spr-renens.ch 

7 octobre Réunion philatélique à Renens (salle 
Gloor) ; thème : L’histoire des cachets suisses à 
date

15 octobre 3e Journée Philatélique Romande à 
Vevey (voir annonce dans ce numéro) 

28 octobre Réunion avec conférence et petite 
vente aux enchères

10 novembre Réunion philatélique à Renens 
(salle Gloor)

18 novembre Réunion avec conférence 

26 novembre Visite de l’Exposition BUBRA’22 à 
Burgdorf / Journée du timbre 

15 décembre Réunion philatélique
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CLUB PHILATÉLIQUE  

Vevey ET ENVIRONS

Président: KELLER CHRISTIAN
Rue des Pinsons 12
1800 Vevey 
Tél. 021 944 18 88
courrier@cpve.ch  I  www.cpve.ch

CLUB PHILATÉLIQUE  

Payerne 
Président : RAPIN NATHANAËL
Rue des Jordils 16  I  1562 Corcelles-près-Payerne
Adresse : chez le président
rapinovski@hotmail.com
www.payernephilatelie.com

ATTENTION, NOUS AVONS CHANGÉ DE 
LIEU POUR NOS SÉANCES !!! 

Nos séances se dérouleront désormais au 
1er étage du restaurant « Euro café » de Payerne, 
rue de la Tour 7 (derrière le cinéma Apollo) !  

PROGRAMME D’ACTIVITÉS 

12 septembre Reprise philatélique ! Amenez vos 
curiosités ! 

26 septembre Conférence de Roberto Lopez : 
« Les cachets nains, gr.138, 139 et 140 » 

10 octobre Conférence de Bernard Mégevand 
« Les timbres crypto »

24 octobre Conférence de Dominique Rochat 
« Petites variétés Helvetia Debout : perle et 
étoile »

7 novembre Assemblée générale 

21 novembre Conférence de Serge Fustier 
« Les carnets de la Croix-Rouge française »

26 novembre Sortie du Club à la Journée 
du timbre BUBRA’2022 à Burgdorf/Berthoud 

7 décembre Souper du Club 

Bonnes salutations à toutes et tous !

Nathanaël Rapin, président   

PROGRAMME D’ACTIVITÉS

Toutes les réunions se déroulent à la Salle Ste-
Claire à 20h ! 

22 septembre Assemblée avec la conférence 
de Philippe Cherix « L’Arménie », 
précédée d’une mini-vente 

15 octobre 3e Journée Philatélique Romande 
à Vevey (voir l’annonce dans ce numéro !) 

20 octobre Assemblée, mini-vente 
et conférence 

CLUB PHILATÉLIQUE ET AÉROPOSTAL 

Genève (CPAG)

Président : SAVINO ROBERT
robertsavino2007@yahoo.fr
Adresse du club : C.P.A.G. 1217 Meyrin
cpag1933@gmail.com
https ://cpagphilatelie.wordpress.com

PROGRAMME D’ACTIVITÉS

Les réunions et manifestations ont lieu à l’Hôtel 
Holiday Inn, 16, route de Pré-Bois, 1215 Genève. 

Programme sous réserve de modification en 
fonction de l’évolution Covid-19. SVP consulter 
https://cpagphilatelie.wordpress.com. 

5 septembre Grande vente aux enchères du 
CPAG. Liste des lots sur notre site internet.

3 octobre, 20h, Assemblée Générale. Petite 
vente aux enchères.

29 octobre Exposition-bourse commune avec 
la SPO, 10-16h. Paroisse de Saint-Martin-Onex, 
122 route de Chancy, 1213 Onex. Plan d’accès sur 
notre site internet.  

7 novembre, 20h, Assemblée mensuelle. Confé-
rence de Robert Savino « Lettres de France – 
mes coups de cœur ». Petite vente aux enchères.

5 décembre, 20h, Verrée d’Escalade. Petite 
vente aux enchères.

9 janvier 2023, 20h, Assemblée mensuelle. 
Conférence/table ronde « Enigmes philaté-
liques ».

A signaler que nos assemblées mensuelles et 
ventes aux enchères sont ouvertes également 
aux non-membres!

Pour le comité : Peter Fankhauser

17 novembre Grande vente aux enchères, 
présentation des lots à 19h 

8 décembre Assemblée et conférence, ou mi-
ni-vente et échanges, avec le verre de l’amitié 

En espérant que vous ayez eu un bel été, au 
plaisir de vous retrouver le 8 septembre pour 
la nouvelle saison philatélique ! A noter la 3e 
Journée Philatélique Romande à Vevey le 15 
octobre, dont notre Club est l’un des piliers de 
l’organisation !  

Nous vous attendons nombreux avec ce pro-
gramme et nous réjouissons de passer quelques 
heures en votre compagnie. Les boissons sont 
offertes lors de toutes les séances.

Christian Keller, président
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CLUB PHILATÉLIQUE 

Delémont ET ENVIRONS

Président : LOPEZ ROBERTO
Rue du Pont-Neuf 4  I  2800 Delémont
Adresse : Case postale 232  I  2800 Delémont 1
president@cpde.ch  I  www.cpde.ch

INFORMATIONS

Les vacances sont finies et la philatélie reprend 
son cours normal, malgré la grande chaleur de 
juillet.

Le 7 août, 25 personnes ont participé à notre 
deuxième pique-nique que nos deux membres, 
Brigitte Steiner et Jean-Luc Meusy, ont organi-
sé à la satisfaction de tout le monde. C’est un 
moment privilégié permettant aux membres de 
se rencontrer en dehors du cadre habituel.

Je préfère me concentrer sur les évènements 
philatéliques à venir que les polémiques ré-
centes qui ont fait couler beaucoup d’encre. 
Concentrer l’énergie pour promouvoir la phi-
latélie me semble plus adéquat. Et des évène-
ments philatéliques, il y en aura : la 3e Journée 
Philatélique Romande à Vevey le 15 octobre, et 
en novembre, l’Assemblée des délégués à So-
leure et la BUBRA à Berthoud.

Ces évènements sont l’occasion pour certains 
membres de faire connaissance avec les di-
verses facettes de la philatélie. Participez à ces 
évènements et, à l’attention des présidents, 
étudiez les dossiers qui vous ont été envoyés, 
et participez à l’Assemblée des délégués.

Je vous souhaite beaucoup de plaisir en lisant 
ce nouveau numéro de Rhône Philatélie.

PROGRAMME D’ACTIVITÉS 
29 septembre  Les «EMA» du Liechtenstein

27 octobre Soirée échange

26 novembre Sortie à la BUBRA’22 
 à Berthoud

Décembre  Relâche

Pour le comité Roberto Lopez, président 

Pour toute info sur les prochaines activités, 
merci de contacter le président.

 CLUB PHILATÉLIQUE

Monthey
Président : c/o VOUILLAMOZ RENÉ
Ch. des Paluds N° 1  I  1869 Massongex
Adresse : chez le président
rene.vouillamoz@bluewin.ch

SOCIÉTÉ PHILATÉLIQUE 

Yverdon ET ENVIRONS

Président : PEGUIRON MICHEL
1437 Suscévaz  I  Tél. 024 445 14 35
Adresse : Case postale 1116  I  1401 Yverdon

Nos réunions sont le premier jeudi du mois, au 
Centre Les Alizés, ruelle Vautier 5, 1400 Yver-
don-les Bains.

INFORMATIONS

Le rendez-vous de cet automne est à la fin 
de novembre, à Berthoud, pour la Journée du 
timbre (exposition de degrés 2 et 3).

A l’Exposition mondiale de Lugano en mai, nous 
avons pu admirer des collections exception-
nelles, depuis les classiques, de Suisse et de 
plusieurs pays, y compris la planche du Black 
Penny, jusqu’aux essais de certains timbres (y 
compris de Suisse connu à un seul exemplaire !). 
Il y avait aussi des collections thématiques et de 
timbres de pays qui sont rarement présentés 
en Suisse (les Indes, le Koweït, l’Afghanistan). 
Dans la catégorie de l’histoire postale, on a vu 
une collection de grande qualité sur la Toscane. 
En conclusion, l’Exposition de Lugano restera un 
grand moment pour la philatélie.

Peguiron Michel, président 

PHILATELICA’19
 SOCIÉTÉ PHILATÉLIQUE

Onex
Président :  DROZ PAUL-ROBERT
Chemin de la Traille 21  I  1213 Onex
Adresse : chez le président
paul-robert.droz@bluewin.ch

Local: Maison Onésienne, rue des Evaux 2, 1213 
Onex

Réunion: Salle 212, le dernier mardi de chaque 
mois à 20h15, ouverte à tous.

PROGRAMME D’ACTIVITÉS 

27 septembre  Séance mensuelle 
  + petite vente aux enchères.

25 octobre  Séance mensuelle
  + petite vente aux enchères.

29 octobre  Bourse - exposition commune 
   avec le Club Philatélique 
  et Aéropostal de Genève   
  Eglise Saint-Martin, 
  122 route de Chancy, 
  1213 Onex, 10h à 16h.

29 novembre  Séance mensuelle 
  + petite vente aux enchères.

Paul-Robert Droz, président 
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CLUB PHILATÉLIQUE

Meyrin
Présidente : VARGA ESZTER
1217 Meyrin
Adresse : Club Philatélique de Meyrin - 1217 Meyrin
info@philameyrin.ch  I  www.philameyrin.ch

PROGRAMME D’ACTIVITÉS

Programme provisoire des assemblées men-
suelles ; les soirées d’échanges restent fixées à 
20h. Ouverture des portes du local dès 19h30.

6 septembre Assemblée mensuelle 
 + Conférence 

20 septembre Assemblée générale 
 annuelle 

4 octobre Assemblée mensuelle 
 + Conférence

18 octobre Assemblée générale
 avec vente aux enchères

8 novembre Assemblée mensuelle 
 + Conférence

22 novembre Soirée d’échanges 
 avec vente aux enchères

6 décembre Assemblée mensuelle 
 + Conférence

10 décembre Bourse aux timbres 
 et cartes postales

Rencontres amicales pendant l’été

Cette année encore, pendant l’été, quelques irré-
ductibles se sont rencontrés quatre fois devant 
un repas. Ces réunions ont permis d’échanger 
les derniers « potins » et de se faire plaisir en 
feuilletant des albums de timbres et de cartes 
postales. Ces repas se sont passés devant notre 
ancien local de la salle Verchère : est-ce un heu-
reux présage signifiant notre retour au bercail 
dans quelques mois ? Espérons-le, nous vous 
tiendrons au courant !

Le comité

BOURSE AUX TIMBRES ET CARTES

Samedi 10 décembre - Bourse de timbres et 
cartes postales à Meyrin, Aula et buvette de 
l’aula de la Mairie, 6 rue des Boudines, Mey-
rin-Cité, de 9h à 17h non-stop. Ligne tram 14, 
direction Meyrin-Gravière, descendre à l’arrêt de 
Meyrin-Forumeyrin. 

SOCIÉTÉ LAUSANNOISE DE TIMBROLOGIE

Lausanne
Président : DOMENJOZ FLORIAN
Chemin des Peupliers 11  I  1073 Mollie-Margot
Tél. 021 544 73 57  I  florian.domenjoz@citycable.ch

PROGRAMME D’ACTIVITÉS 

Lundi 5 septembre à 20h. Salle Jean Jaurès 
Conférence philatélique de Pierre Dupuis « Les 
72 jours de la Commune de Paris » + petite 
vente 

Dimanche 13 novembre matin. Salle Jean-Vil-
lard Gilles, Petite bourse et exposition des lots 
de la grande vente aux enchères du lundi 14 no-
vembre, de 9h30 à 11h30. 

Lundi 14 nov. à 19h35. Salle Jean-Villard Gilles.
Grande vente aux enchères, superbes lots à 
des prix avantageux. Ouverture des portes à 
18h30 pour présentation des lots jusqu’à 19h25. 
La liste des lots et les images se trouveront sur 
www.philatelie-lausanne.ch. 

24-26 novembre Sortie à la BUBRA’2022 Jour-
née du timbre, sortie commune avec la SPR en 
cours d’organisation, date encore à fixer

Florian Domenjoz, président 

CLUB PHILATÉLIQUE 

Tavannes ET ENVIRONS

Après le décès de notre regretté président M. 
Pierre Godat, merci d’envoyer vos communica-
tions à : 

Valéry Ganguin, caissier, 

Clos Beausan 11, 2736 Sorvilier

 SOCIÉTÉ PHILATÉLIQUE  

Val-de-Travers
Président : SOLLBERGER FREDERIC
Place de la Gare 2  I  2103 Noiraigue
Tél. 032 863 33 18  I  Mobile 079  634 39 64
Adresse : chez le président
frederic.sollberger@net2000.ch

INFORMATION

Le comité se réunira dans le courant du mois 
de septembre pour définir l’avenir de la SPVT. 

PROGRAMME D’ACTIVITÉS

Le programme d’activités sera disponible à fin 
septembre.

Frédéric Sollberger, président
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 SOCIÉTÉ PHILATÉLIQUE  

Franches-Montagnes
Présidente :  Mme Marie-Claude Martinoli
Rue de la Poste 23b  I  2362 Montfaucon 
maclmartinoli@bluewin.ch
Tél. 032 955 10 76  I  079 883 16 23

Les réunions mensuelles ont lieu le premier lun-
di du mois à 20 heures, local du Bémont – au 
Village 22 - Site Internet : www.philafm.ch   

PROGRAMME D’ACTIVITÉS

Lundi  5 septembre Thème : aperçu 
des défauts sur timbres suisse

Lundi 3 octobre Thème : philatélie en générale

30 octobre Timbro-cartes St-Imier
Salle de spectacle

5 novembre Vente aux enchères, 
Au Centre des Loisirs, Saignelégier

5 décembre Soirée St-Nicolas 
avec les conjoints - Souper-loto

PROGRAMME D’ACTIVITÉS

20 septembre Reprise des séances

4 octobre Séance normale

18 octobre Séance normale

1 novembre Séance normale

15 novembre Séance normale

29 novembre Tri cartons

6 décembre Séance spéciale de fin d’année

Les séances ont lieu le mardi 20h au local : Mou-
lin 3, St-Blaise

Chacune et chacun est le bienvenu pour animer 
une séance, en indiquant son intention une ou 
deux séances à l'avance.  

Nous nous réjouissons de vous retrouver cha-
cune et chacun en bonne santé pour cette deu-
xième partie de l’année

Le comité

SOCIÉTÉ PHILATÉLIQUE 

La Colombe Saint-Blaise

Président: HEGEL ANDRÉ
Raisse 1a  I  2072 St-Blaise
Tél. 032 753 68 23  I  Adresse : Chez le Président
phila.colombe@gmail.com

SOCIÉTÉ PHILATÉLIQUE  

La Côte
Président : QUIBLIER J.-DANIEL
Rue des Pressoirs 5  I  1180 Tartegnin
Tél. 079 433 43 15
www.rollephilatelie.ch

INFORMATION 

Depuis le 28 juin, les réunions mensuelles ont 
été avancées en après-midi au lieu du soir. Ainsi, 
dorénavant, c’est à 14h30 que nos séances 
auront lieu le dernier mardi de chaque mois à la 
salle 8 du Château de Rolle. Nous en profiterons 
pour faire des tris et classements de nos diffé-
rentes collections. Ce sera le cas les mardis 30 
août, 27 septembre, 18 octobre (avant-dernier 
mardi en raison de la bourse aux timbres) et 29 
novembre.

Notre Bourse-exposition est prévue le 
dimanche 23 octobre 2022 de 9h à 16h dans 
le hall du collège du Martinet à l’avenue Général 
Guisan 23 à Rolle. Ce sera un grand plaisir de 
trinquer le verre de l’amitié vers 11h avec toutes 
les personnes présentes, membres, exposants, 
marchants, curieux ou simplement amis de la 
société. Réservez la date et venez nous faire un 
bonjour, l’entrée est gratuite. 

Dans le carnet noir, nous avons eu la peine de 
perdre notre membre et ami Henri Piguet, le 14 
juillet. A sa famille et ses proches vont toutes 
nos pensées et notre sympathie.

Dans l’attente de vous rencontrer, soit lors d’une 
réunion, soit à la bourse-exposition, je vous sou-
haite à toutes et tous une agréable fin d’été et 
un bel automne 2022

Jean-Daniel Quiblier, président

 SOCIÉTÉ ROMANDE DE

Cartophilie
Président : ROSSET JACQUES  I  079 464 30 85
Chemin des Bancels 6, 1004 Lausanne
admin@cartophilie.ch  I  www.cartophilie.ch

Lieu de nos réunions : Centre Sportif de la Tui-
lière, Route de Romanel 20, 1018 Lausanne
(à côté du nouveau stade)

PROGRAMME D’ACTIVITÉS

9 septembre 10h30 Reprise ; échange-vente
7 octobre 10h30 Echange-vente
30 octobre  Sortie à St-Imier
18 novembre 10h30 Echange-vente 
  – vente aux enchères
16 décembre 10h30 Echange-vente

Secrétariat de la SRC
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SOCIÉTÉ PHILATÉLIQUE  

Sion
Président : SOTTY J.-FRANÇOIS
Rue Principale 24  I  1982 Euseigne
Mobile : 078 615 07 85
Adresse : chez le président
cuisinesdurhone@bluewin.ch
www.societephilateliquesion.ch

Raymond DELAVY
 Articles pour philatélistes 
 et numismates:
 BIELLA - DAVO - HAWID - LINDNER
 Catalogues: ZUMSTEIN -  
 YVERT & TELLIER

 Uniquement par courriel: 
 delavyraymond@netplus.ch

 Membre de la Société philatélique de Sion

 SOCIÉTÉ PHILATÉLIQUE 

Neuchâtel
Président : CLAUDE FRANCEY
Rue du Verger 8A  I  2014  Bôle
Tél. 032 842 59 50  claude.francey@bluewin.ch
Adresse : chez le président

Réunion tous les 1er et 3e jeudi à 20 heures,  
Local : Restaurant Le Sporting, 2013 Colombier 
(au Centre de Tennis)

PROGRAMME D’ACTIVITÉS

1 septembre Reprise réunion philatélique 
 au local 

15 septembre Réunion philatélique au local 

6 octobre Réunion philatélique au local 

20 octobre Réunion philatélique au local 

3 novembre Vente aux enchères 
au Restaurant du Château à Colombier,  
entrée par la cour intérieure du Château, 19h 
visite des lots, 20h15 ventes aux enchères

17 novembre Réunion philatélique au local 

1 décembre Soirée de Noël : 
 programme à suivre 

15 décembre Réunion philatélique au local 

Le comité vous adresse ses meilleurs vœux de 
santé et ses meilleures salutations !

Pour le comité : Claude Francey

(les séances ont lieu le lundi) 

12 septembre 15 min de Jeff, résultat du 
concours no 2, concours no 3

26 septembre Jean-Pierre Chapuis vous invite à 
découvrir le Liechtenstein par les timbres, « Arts 
et tradition »  

10 octobre Conférence de Jeff « Comment 
classer les Strubel », résultat du concours no 3, 
concours no 4

24 octobre 15 min de Gino, les « Etats pontifi-
caux »

7 novembre Conférence de Philippe Cherix : 
« Toujours en Transcaucasie : La Géorgie »

26 novembre Souper de la Société

5 décembre St. Nicolas

Toutes mes cordiales salutations à toutes et 
tous !

Jean-François Sotty, président

UNION TIMBROLOGIQUE

Fribourgeoise 
Président : FELDHAUSEN CHRISTIAN
Adresse du Club: Ch. de la Colline 8, 1700 Fribourg
Informations : 079 505 90 73
christian_feldhausen@yahoo.com

PROGRAMME D’ACTIVITÉS 

Chaque deuxième lundi du mois à 19h45, à 
l’Hôtel-Restaurant L’Escale, Givisiez, sauf indi-
cation contraire. 

12 septembre  Reprise ; exposé par Michel 
Vauthey (Club philatélique de Payerne et envi-
rons) : « L’Histoire suisse  par la carte postale II 
– de l’an 1516 à nos jours » ; dernier délai pour la 
remise du matériel pour la vente du 10 octobre

16 septembre Préparation de la salle (dès 
16h30)

17 septembre Exposition-bourse de l’UTF, de 
9h à 15h, avec vente des lots de l’UTF, apéritif 
à 11h30;  présentation des lots de la vente aux 
enchères de l’UTF du 10 octobre

10 octobre Vente aux enchères de l’UTF

13 octobre Excursion au Musée des Pompiers, 
Fribourg, apéro et repas convivial.

14 novembre Vente interne (lots de l’UTF et 
des membres)

12 décembre Loto philatélique de la Saint-Ni-
colas

Voir aussi dans la rubrique «Mémento» !

Christian Feldhausen, président 
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Fondation Pierre Gianadda
10 juin – 20 novembre 2022
Tous les jours de 9 h à 18 h

HENRI CARTIER-BRESSON
ET  LA

FONDATION PIERRE GIANADDA

SuisseMartigny
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COLLECTION SZAFRAN

CERCLE PHILATÉLIQUE

Martigny ET ENVIRONS

Président : PETITPIERRE JACQUES
Tél.  0033 6 83 05 20 40
Rue des Avouillons 16   I  1920 Martigny
Courriel président : jacques.petitpierre@gmail.com 

PROGRAMME D’ACTIVITÉS 

9 septembre 16h Réunion ordinaire

25 septembre  « Expophil 2022 » 
  (déplacement 
  en commun)

7 octobre 16h Réunion ordinaire 
  et exposé 
  « Tripoli – Suisse »

15 octobre 8h30 3e Journée Philatélique
  Romande, Vevey

4 novembre 18h Soirée fondue
(Le lieu vous sera communiqué par l’envoi d’une invitation)

25 ou   « Bubra 22 » à Berthoud ;
26 novembre  détails dans un prochain
  document

2 décembre, 16h Réunion ordinaire 
  et exposé 
  « Le sapin de Noël »

Après ces longs mois de restriction de liberté, 
nous espérons vous retrouver nombreux lors 
de nos prochaines réunions. A tout bientôt, et 
gardez le moral !

Le comité

Hommage à Joseph Bosshart

Un ami, un philaté-
liste averti, un pilier 
de notre société, 
Joseph Bosshart 
nous a quittés le 23 
mai 2022.

Je te savais atteint 
dans ta santé depuis 
quelques années, 
mais tu étais toujours 
passionné par notre 
hobby à tous, la phi-
latélie, et surtout 
les timbres-poste 
suisses.

Homme serviable, on pouvait compter sur ton 
dévouement, tu étais le premier à dire « oui » lors 
de nos manifestations. Homme de contact, tu 
aimais les gens qui t’entouraient, et avec qui tu 
aimais partager le verre de l’amitié.

Le CPME adresse à sa famille et à ses proches 
ses sincères condoléances.

CLUB PHILATÉLIQUE 

Pays-d’Enhaut
Président : OGUEY ROLAND
Rte du Mont 84  I  1660 Château-d’Oex
Tél. 026 924 51 18  I  Mobile 079 230 27 61
Adresse : chez le président
rolandoguey@bluewin.ch

PROGRAMME D’ACTIVITÉS 

Les dates de nos prochaines réunions sont :

5 septembre, 3 octobre, 

7 novembre et 5 décembre  

Nous nous réjouissons de vous revoir après ces 
périodes de covid, puis de canicule !

A bientôt donc !

Roland Oguey, président

Hommage à Joseph Bosshart

Un ami, un philatéliste averti, un pilier de notre société, Joseph Bosshart nous 
a quittés le 23 mai 2022.

Je te savais atteint dans ta santé depuis quelques années, mais tu étais 
toujours passionné par notre hobby à tous, la philatélie, et surtout les timbres-
poste suisses.

Homme serviable, on pouvait compter sur ton dévouement, tu étais le premier 
à dire « oui » lors de nos manifestations. Homme de contact, tu aimais les 
gens qui t’entouraient, et avec qui tu aimais partager le verre de l’amitié.

Le CPME adresse à sa famille et à ses proches ses sincères condoléances.

Jean-Marie Michellod

------------------------------------------------------
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SOCIÉTÉ PHILATÉLIQUE 

Timbrophilia La Chaux-de-Fonds

Président: Schläppi Philippe
Rue des Crêtets 116, 2300 La Chaux-de-Fonds
Tél. 032 9262927
Adresse: chez le président
schlaeppi.philippe@gmail.com

PROGRAMME D’ACTIVITÉS

Les séances ont lieu le jeudi à 20h15, au cercle de 
l'Union, rue de la Serre 44, La Chaux-de Fonds

8 septembre Séance normale

22 septembre Vente aux enchères interne

13 octobre Séance normale

16 octobre  (dimanche) 
bourse multi-collections à Montlebon (F)  

27 octobre  Vente aux enchères interne

6 novembre (dimanche) déplacement à
 Wintzenheim org. par L'APVM (F)

10 novembre  Séance normale

24 novembre  présentation par H.-U. Fischer 
de sa collection sur la « gymnastique artistique

25 novembre  (vendredi) déplacement à Ber-
thoud pour BUBRA'22

4 décembre Expo-Bourse pour la tradition-
nelle Journée du timbre, 9h30-12h et 14h-16h, 
Cercle de L'Union, Timbrophilia, La Chaux-de-
Fonds

15 décembre  Dès 19h15 souper 
 avec animations

Reprise des séances le 26 janvier 2023

( sous réserve de modification de calendrier )   

Philippe Schläppi, président

www.nouvelle-planete.ch

Scannez 
depuis TWINT

Offrez l’équivalent de 

180kg de riz à une famille 

d’agriculteurs malgaches

Avec CHF 55.-, 1’000m2 de rizières 

seront irrigués toute l’année

SOCIÉTÉ PHILATÉLIQUE

Sainte-Croix
Président : MOLLARD J.-PIERRE
Anémones 17  I  1450 Sainte-Croix
Tél. 024 454 29 18
Adresse : chez le président

PROGRAMME D’ACTIVITÉS

Voici notre programme jusqu’à la fin de l’année. 

Prochaines réunions : 12 septembre et 10 oc-
tobre, pour mettre en  place les derniers ré-
glages de notre exposition, qui sera une 
présentation rétrospective des entreprises, 
commerces et sociétés de la région. Nous al-
lons regrouper des documents appartenant à 
trois de nos membres. Des adaptations seront 
nécessaires pour que la présentation soit ho-
mogène et sans doublons.

L'exposition aura lieu le vendredi 4 et le sa-
medi 5 novembre au foyer de l'Hôtel de Ville, 
rue Neuve 10, à Ste-Croix.

Et nous enchaînerons le 14 novembre avec la 
préparation du « marché de Noël » qui se tien-
dra le 10 décembre dans les mêmes locaux.

C’est donc un retour de vacances chargé pour 
nos membres, mais après le bel été que nous 
venons d’avoir, chacun aura fait le plein d'éner-
gie et de motivation pour se lancer dans ces 
nouveaux défis !

Bonne reprise à toutes et tous, et au plaisir de 
vous rencontrer lors de nos et vos manifesta-
tions à venir.

Jean-Pierre Mollard, président 

VOUS AVEZ PLAISIR À LIRE LA REVUE RHÔNE PHILATÉLIE, 
MAIS VOUS N’ÊTES PAS ENCORE ABONNÉ-E ?
www.rhonephilatelie.ch ou rhonephilatelie@bluewin.ch 
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PHILATELISTEN- VEREIN OBERWALLIS

Brigue
Präsident : BORTER JEAN-LOUIS
Termerstrasse 17  I  3911 Ried-Brig
Adresse : chez le président
jl.borter@bluewin.ch  I  www.phvo.ch

Tauschabend 2022 ab 18.00 Uhr, 
Restaurant Malteserkreuz, Glis
Soirées d’échanges dès 18h (le mercredi) 

7. September, 5. Oktober, 
2. November, 7. Dezember

Journée Philatélique Romande in Vevey
Tagung von der Entente Philatélique Valais/
Haut-Léman

Samstag, 15.10.

Briefmarkenbörse
Bourse aux timbres

Sonntag/dimanche 20. November, 10-15h, 
Malteserkreuz Glis

Generalversammlung 2023
Assemblée générale 

Freitag/vendredi, 13. Januar 2023, 19.00 Uhr

Zahlreiche Anlässe sind dieses Jahr bereits 
besucht und durchgeführt worden

Visites et manifestations de cette année

Weltausstellung /Exposition mondiale à Lugano

Mittwoch, 18. Mai

Am Eröffnungstag waren wir an der Weltauss-
tellung in LUGANO. Alle waren sich einig – es 
gab spezielle und wunderschöne Sammlungen 
zu bewundern – aber für unseren Nachwuchs 
wurde nichts gemacht. Trotzdem hat es sich 
gelohnt die Strapazen der rund 10-stündigen 
Zugfahrt auf sich zu nehmen.

Internationales Pfadfinder Sammler Treffen

Rencontre internationale 
des scouts collectionneurs

28. – 31. Juli, Pfarreiheim Brig

Während drei Tagen haben wir unseren Verein 
am Internationalen Pfadfindersammlertreffen 
in Brig präsentieret. Es waren Pfadi Händler 
von den USA, England, Schottland, Holland, 
Luxembourg, Deutschland, Türkei und Italien 
anwesend ! Unsere Briefmarken- und Ansi-
chtskartenprodukte waren überhaupt nicht 
gefragt. Wenigstens konnten wir einige Exem-
plare der themenbezogen Rhône Philatélie 
abgeben !

Am Freitag den 5. August hat eine Vereinsde-
legation beim Abbrechen der Ausstellung im 
BULA/Camp fédéral in Ulrichen mitgeholfen.

Jean-Louis Borter, président

 UNION PHILATÉLIQUE 

Genève
Adresse : UPG c/o Alain Froidevaux
Rue Tronchin 14  I  1202 Genève
Tél. 022/345 30 93 
alainfroidevaux56@gmail.com  
www.upg.ch  I  info@upg.ch

INFORMATIONS

L’UPG espère que vous avez toutes et tous 
passé un bel été bien …chaud, entouré de vos 
timbres et cartes postales, un loisir en mode 
survie, mais ô combien intéressant, récréatif et 
toujours passionnant !

Nous confirmons que nous aurons notre Assem-
blée générale le samedi 17 septembre 2022. 
Notre Bourse d’automne dénommée bourse aux 
timbres, cartes postales et multi-collections 
(2e tentative !) aura lieu le samedi 19 novembre 
2022 à notre salle polyvalente sise à la rue des 
Charmettes 3 à Carouge. Qu’on se le dise !

Alain Froidevaux, président 



JAB
CH-1860 Aigle

Timbres
de France - 2023

À DÉCOUVRIR DÈS SEPTEMBRE

L’ÉVÉNEMENT PHILATÉLIQUE DE LA RENTRÉE

•  Un nouveau format : 
des pages deux fois plus grandes pour plus 
de clarté et de contenu.

•  Un chapitre inédit consacré aux Oblitéra- 
tions « Petits Chiffres ».

• Une rubrique des Timbres-poste Modernes 
remaniée avec davantage de visuels et 
variétés.

• Une mise à jour majeure des cotes.

LES NOUVEAUTÉS DE CE MILLÉSIME :

Catalogue 
de cotation 
des timbres
de France 
de 1849
à nos jours

L’ouvrage de référence de la philatélie française 
change de format !

Réf. 13686631t90

Pour commander : • Par internet sur www.yvert.com  • Par téléphone au 03 22 71 71 71 
• Par correspondance : Éditions Yvert & Tellier - 2 rue de l’Étoile CS 79013 80094 AMIENS


